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NOTE BY THE SECRETARIAT NOTE DU SECRETARIAT 

1 * The present Statement is issued monthly by the 
Office of Legal Affairs of the Secretariat in pursuance of 
article 13 of the Regulations to give effect to Article 102 
of the Charter adopted on 14 December 1946 by General 
Assembly resolution 97 (I). 

2. Part I contains a statement of the treaties and 
international agreements registered in accordance with 
Article 102 (1) of the Charter. Part II contains a state-
ment of treaties and international agreements filed and 
recorded in accordance with article 10 of the aforementioned 
Regulations. Kith respect to each treaty or international 
agreement the following information is given: registration 
or recording number, title, date of conclusion, date and 
method of entry into force, languages in which it was con-
cluded, name of the authority which initiated the formality 
of registration or filing and recording and date of that 
formality. Annexes to the Statement contain ratifications, 
accessions, prorogations, supplementary agreements and 
other subsequent actions concerning treaties and inter-
national agreements registered or filed and recorded with 
the Secretariat of the United Nations or registered with 
the Secretariat of the League of Nations. The authentic 
texts of the treaties and international agreements together 
with translations in English and French are subsequently 
published in the United Nations Treaty Series. 

3. Under Article 102 of the Charter of the United 
Nations every treaty and every international agreement 
entered into by a Member of the United Nations after the 
coming into force of the Charter must be registered with 
the Secretariat and published by it. The General Assembly, by 
resolution 97 (I) referred to above, established regulations 
to give effect to Article 102 of the Charter. The United 
Nations, under article 4 of these Regulations, registers 
ex officio every treaty or international agreement which is 
subject to registration where the United Nations is a party, 
has been authorized by a treaty or agreement to effect 
registration, or is the depositary of a multilateral treaty 
or agreement. The specialized agencies may also register 
treaties in certain specific cases. In all other instances 
registration is effected by a party. The Secretariat is 
designated in Article 102 as the organ with which registra-
tion is effected. 

4. The Regulations also provide in article 10 for the 
filing and recording of certain categories of treaties and 
international agreements other than those subject to regis-
tration under Article 102 of the Charter. 

5. Under Article 102 of the Charter and the Regula-
tions, the Secretariat is generally responsible for the 
operation of the system of registration and publication of 
treaties. In respect of ex officio registration and filing and 
and recording, where the Secretariat has responsibility for 
initiating action under the Regulations, it necessarily has 
authority for dealing with all aspects of the question. 

1. Le présent Relevé est publié mensuellement par le 
Service juridique du Secrétariat en exécution de l'article 
13 du Règlement destiné â mettre en application l'Article 
102 de la Charte, adopté le 14 décembre 1946 par la réso-
lution 97 (I) de l'Assemblée générale. 

2. La partie I contient le relevé des traités et accoTds 
internationaux enregistrés conformément au paragraphe 1 de 
l'Article 102 de la Charte. La partie II contient le Televé 
des traités et accords internationaux classés et inscrits 
au répertoire en application de l'article 10 du Règlement 
susmentionné. Pour chacun des traités ou accords interna-
tionaux, les renseignements ci-après sont indiqués : numéro 
d'enregistrement ou d'inscription au répertoire, titre, 
date de conclusion, date et méthode d'entrée en vigueur, 
langues de conclusion, nom de l'autorité qui a pris l'ini-
tiative de la formalité d'enregistrement ou de classement 
et d'inscription au répertoire et date de cette formalité. 
Les annexes au Relevé contiennent les ratifications, 
adhésions, prorogations, accords complémentaires et autres 
formalités ultérieures concernant les traités et accords 
internationaux enregistrés ou classés et inscrits au réper-
toire au Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies ou 
enregistrés au Secrétariat de la Société des Nations. Les 
textes authentiques des traités ou accords internationaux, 
accompagnés de traductions en anglais et en français, sont 
ensuite publiés dans le Recueil dee Traitée des Nations Unies. 

3. Aux termes de l'Article 102 de la Charte des Nations 
Unies tout traité ou accord international conclu par un 
Membre des Nations Unies après l'entrée en vigueur de la 
Charte doit être enregistré au Secrétariat et publié par lui. 
Par sa résolution 97 (I), mentionnée plus haut, l'Assemblée 
générale a adopté un règlement destiné i mettre en applica-
tion l'Article 102 de la Charte. L'article 4 de ce Règle-
ment dispose que l'Organisation des Nations Unies doit enre-
gistrer d'office tout traité ou accord international soumis 
à la formalité d'enregistrement soit lorsqu'elle est partie 
audit traité, soit lorsqu'elle a été autorisée par les 
signataires 3 effectuer l'enregistrement, soit encore 
lorsqu'elle est dépositaire d'un traité ou accord multila-
téral. Les institutions spécialisées peuvent également, 
dans certains cas déterminés, faire enregistrer des traités. 
Dans tous les autres cas, c'est l'une des parties qui effectue 
l'enregistrement. Aux termes de l'Article 102 le Secrétariat 
est l'organe auprès duquel l'enregistrement doit être effectué. 

4. L'article 10 du Règlement contient des dispositions 
relatives au classement et è l'inscription au répertoire de 
certaines catégories de traités et d'accords internationaux 
autres que ceux qui sont soumis à la formalité de l'enre-
gistrement en vertu de l'Article 102 de la Charte. 

5. En vertu de l'Article 102 de la Charte et du règle-
ment le Secrétariat est chargé d'assurer l'enregistrement 
et la publication des traités. En ce qui concerne l'enregis-
trement d'office ou le classement et l'inscription au Téper-
toire dans les cas où, conformément au règlement, il appar-
tient au Secrétariat de prendre l'initiative 9 cet égard, 
celui-ci est nécessairement compétent pour traiter de tous 
les aspects de la question. 
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6. In other cases, when treaties and international 
agreements are submitted by a party for the purpose of 
registration or filing and recording, they are first 
examined by the Secretariat in order to ascertain whether 
they fall within the category of agreements requiring 
registration or are susceptible of filing and recording, 
and also to ascertain whether the technical requirements of 
the Regulations are met. It may be noted that an authorita-
tive body of practice relating to registration has developed 
in the League of Nations and the United Nations which may 
serve as a useful guide. In some cases, the Secretariat 
may find it necessary to consult with the registering party 
concerning the question of registrability. However, since 
the terms "treaty" and "international agreement" have not 
been defined either in the Charter or in the Regulations, 
the Secretariat, under the Charter and the Regulations, 
follows the principle that it acts in accordance with the 
position of the MembeT State submitting an instrument for 
registration that so far as that party is concerned the 
instrument is a treaty or an international agreement within 
the meaning of Article 102. Registration of an instrument 
submitted by a Member State, therefore, does not imply a 
judgement by the Secretariat on the nature of the instru-
ment, the status of a party, or any similar question; It 
is the understanding of the Secretariat that its action 
does not confer on the instrument the status of a treaty 
or an international agreement if it does not already have 
that status and does not confer on a party a status which 
it would not otherwise have. 

7. The obligation to register rests on the Member 
State and the purpose of Article 102 of the Charter is to 
give publicity to all treaties and international agree-
ments entered into by a Member State. Furthermore, under 
paragraph 2 of Article 102, no party to a treaty or inter-
national agreement subject to registration, which has not 
been registered, may invoke that treaty or agreement before 
any organ of the United Nations. 

6. Dans les autres cas, c'est-à-dire lorsque c'est une 
partie à un traité ou à un accord international qui présente 
l'instrument aux fins d'enregistrement, ou de classement et 
d*inscription au répertoire, le Secrétariat examine ledit 
instrument afin de déterminer s'il entre dans la catégorie 
des accords qui doivent être enregistrés ou de ceux qui 
doivent être classés et inscrits au répertoire, et afin de 
s'assurer que les conditions techniques du règlement sont 
remplies. Il convient de noter que la Société des Nations 
et l'Organisation des Nations Unies ont progressivement éla-
boré, en matière d'enregistrement des traités, une pratique 
qui fait autorité et dont on peut utilement s'inspirer. 
Dans certains cas, le Secrétariat peut juger nécessaire de 
consulter la partie qui enregistre sur la recevabilité de 
l'enregistrement. Toutefois, comme le terme "traité" et l'ex-
pression- "accord international" n'ont été définis ni dans la 
Charte ni dans le règlement, le Secrétariat, en appliquant 
la Charte et le règlement, a pris comme principe de s'en 
tenir à la position adoptée à cet égaTd par l'Etat Membre 
qui a présenté l'instrument à l'enregistrement, à savoir 
que pour autant qu'il s'agit de cet Etat comme partie con-
tractante l'instrument constitue un traité ou un accord 
international au sens de l'Article 102. Il s'ensuit que 
l'enregistrement d'un instrument présenté par un Etat Membre 
n'implique, de la part du Secrétariat, aucun jugement sur 
la nature de l'instrument, le statut d'une partie ou toute 
autre question similaire. Le Secrétariat considère donc que 
les actes qu'il pourrait être amené à accomplir ne. confèrent 
pas à un instrument la qualité de "traité" ou d'"accord 
international" si cet instrument n'a pas déjà cette qualité, 
et qu'ils ne confèrent pas à une partie un statut que, par 
ailleurs, elle ne posséderait pas. 

7. L'Article 102 de la Charte a pour but d'assuTer 
la publicité de tous les traités et accords internationaux 
conclus par les Etats Membres. L'obligation d'enregistre-
ment incombe à ces Etats. D'autre part, aux termes du para-
graphe 2 de l'Article 102, aucune partie à un traité ou 
accord international soumis à l'obligation d'enregistre-
ment ne pourra invoquer ledit traité ou accord devant un 
organe des Nations Unies s'il n'a pas été enregistré. 

Publication of treaties and 
international agreements 

By its resolution 33/141 A of 19 December 1978 the 
General Assembly amended article 12 of its Regulations to 
give effect to Article 102 of the Charter so as to give 
the Secretariat the option not to publish in extenso a 
bilateral treaty or international agreement belonging to 
one of the following categories: 

(a) Assistance and co-operation agreements of limited 
scope concerning financial, commercial, 
administrative or technical matters; 

(b) Agreements relating to the organization of 
conferences, seminars or meetings; 

(c) Agreements that are to be published otherwise 
than in the series mentioned in paragraph 1 of 
of article 12 of the said Regulations by the 
United Nations Secretariat or by a specialized 
or related agency. 

In accordance with article 12(3) of the regulations 
as amended, those treaties and international agreements 
that the Secretariat intends not to publish in extenso 
are identified in the monthly statement by an asterisk 
preceding the title. 

Publication des traités et 
accords internationaux 

Par sa résolution 33/141 A du 19 décembre 1978 
l'Assemblée générale a modifié l'article 12 de son Règlement 
destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte 
de façon à donner au Secrétariat la faculté de ne pas publier 
in extenso un traité ou accord international bilatéral 
appartenant à 1'une des catégories suivantes : 

a) Accords d'assistance et de coopération d'objet 
limité en matières financière, commerciale, 
administrative ou technique; 

b) Accords portant sur l'organisation de conférences, 
séminaires ou réunions; 

c) Accords qui sont destinés à être publiés ailleurs 
que dans le recueil mentionné au paragraphe 1 de 
l'article 12 dudit Règlement par les soins du 
Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies 
ou d'une institution spécialisée ou assimilée. 

Conformément à l'article 12, paragraphe 3 du règlement 
tel que modifié, les traités et accords internationaux que 
le Secrétariat envisage de ne pas publier in extenso sont 
identifiés dans le relevé mensuel par un astérique qui 
précède le titre. 



TBBATIES 1ID IliXEgBATIOHAL AGBBBHEBTS 
BEGISTEBED DUfilaG THE MOUTH OP OCTOBEB 1977 

TBAITES ST ACCORDS IBTEBNATIOBAOX 
EBBEGISTBES PÏBD1NT LE ROIS D'OCTOBRE 1977 

Bos. 15913 to 15972 Bos 15943 ft 15972 

NO. 15943. H0LTILATE8AL: 
Convention on the lav applicable to products liability. 
Concluded at The Hague on 2 October 1973 
Cue into force in respect of the following States on 1 

October 1977, i.e., the first day of the third south after 
the deposit of the third instruaent of ratification, 
acceptance or approval with the Government of the 
Betherlands, in accordance with article 20. Instruments of 
ratification, acceptance, approval or accession were 
deposited as indicated: 

U U â 

Norway 
(Bith a reservation under 
article 16 in respect of 
article tt (9) .) 
Yugoslavia 
Prance 

Date of deposit of the 
instruaent of ratification. 
acceptance I11. approval IAA1 
or accession la) 
13 October 1976 

15 December 1976 
19 July 1977 

Authentic tents; French and English. 
Blistered by the Betherlands on 1 Qctober 1977. 

Bo 15943. HDLTILATEBAL : 
Convention sur la loi applicable ft la responsabilité da fait 
des produits. Conclue i La Haye le 2 octobre 1973 
Entrée en vigueur ft l'égard des Etats suivants le 1er 

octobre 1977, soit le preaier jour du troisième mois suivant 
le dêpOt du troisième instruaent de ratification, 
d'acceptation ou d'approbation auprès du Gouvernement 
néerlandais, conformèrent ft l'article 20. Des instruments de 
ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adhésion ont 
été déposés coaae indiqué : 

Date du dépfft de 1'ins-
truaent de ratification. 
a'acceptation <11. d'appro-
bation IAAI ou d'adhésion la> s u t 

Borvège 
(Avec réserve en vertu de 
l'article 16 ft l'égard de 
l'article 8, paragraphe 9.) 
Yougoslavie 
France 

13 octobre 

15 décembre 
19 juillet 

1976 

1976 
1977 

Textes authentiques 5 français et anglais. 
Enregistrée par les Pays-Bas le 1er octobre 1977. 

15944. HDLTILATEBAL: 
Convention on the law applicable to aaintenance obligations. 
Concluded at The Hagae on 2 October 1973 
Case into force in respect of the following States on 1 

October 1977, i.e., the tirst day of the third aonth after 
the deposit of the third instruaent of ratification, 
acceptance, or approval with the Government of the 
Netherlands, in accordance with article 25. Instruments of 
ratification, acceptance, approval or accession were 
deposited as indicated: 

Date of deposit of the ins-
trument of ratification, ac-
nwDtance 111 . approval IAA1 
or accession (a) 
17 December 1975 

state 

Portugal 
(Kith reservations under 
article 24 in respect of 
articles 1« (2) and (3), 
and 15.) 
Switzerland 
(Bith reservations under 
article 24 in respect of 
articles 14 (1) and (2), 
and 15.) 
France 

IB Hay 

19 July 
authentic texts: frfiupt Mfl English. 
Registered fry the Betherlands on 1 Qctober 1977. 

Bo 15944. HDLTILATEBAL : 
Convention sur la loi applicable aux obligations 
alimentaires. Conclue ft La Haye le 2 octobre 1973 
Entrée en vigueur ft l'égard des Etats suivants le 1er 

octobre 1977, soit le premier jour du troisième mois suivant 
le d£p8t du troisième instruaent de ratification, 
d'acceptation on d'approbation auprès du Gouvernement 
néerlandais, conformément ft l'article 25. Des instruments de 
ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adhésion ont 
été déposés comme indiqué : 

Pat? j» « w t a? irimty-
t m a<?, mtfi<;aU9B. fl'ftçcw-
tatwn m . d'appwfrmg» (»> 
on d'adhésion (al 
17 décembre 1975 

Portugal 
(Avec réserves en 
vertu de l'article 24 ft 
l'égard des articles 14, 
paragraphes 2 et 3, et 15.) 
Suisse 
(Avec réserves en 
vertu de l'article 24 ft 
l'égard des articles 14, 
paragraphes 1 et 2, et 15.) 
France 

18 mai 

19 juillet 

1976 

1977 
Textes authentiques : français et anglais. 
Sgreqistrtç pat lis fars-8»? 19 99t9t»r<? 1?77r 

Ho. 15945. 0HITBD KINGDOM OF GREAT BRITAIN ABD BOBTHEBN 
I BELAUD AMD HEXICO: 

Agreement on cultural co-operation, signed at Tlatelolco on 
25 February 1975 
Applied provisionally from 25 February 1975, the date of 

signature, and came into force definitively on 12 January 
1977, the date on which the Parties had notified each other 
of the completion of the necessary legislative procedures, in 
accordance with article IX (1) . 
Authentic texts: qaglÀslt SB*Bi?h. 
Registered by the Un,t?d Kingdom of Great Britain and 
northern Ireland on 6 Qctober 1977. 

Bo 15945. BOÏA0HE—ONI DE GBABDE-BBETAGNE ET D'IBLABDE DO 
HOBD ET REXIQOE : 

Accord relatif ft la coopération culturelle. Signé ft 
Tlatelolco le 25 février 1975 
Appliqué ft titre provisoire ft compter du 25 février 1975, 

date de la signature, et entré en Vigueur ft titre définitif 
le 12 janvier 1977, date ft laquelle les parties s'étaient 
notifié l'accomplissement des procédures législatives 
requises, conformément 3 l'article II, paragraphe 1. 
Textes authentigues : anglais et espagnol. 
Enregistré p^r le Bovaume-Oni de Grande-Bretagne et d'Irlande 
d? le 6 octobre 1977. 
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No. 15946. OBITED KINGDOH or GBB1T BBITAIB ABD BOBTBEBB 
XBBLABD 1ID FIJI: 

• Convention for the avoidance of double taxation and the 
prévention of fiscal evasion vith respect to taxes on 
incove. Signed at San on 21 Novenber 1975 
Cane into force on 17 August 1976, the date when the last 

of all such things had been done in the United Kingdon and 
Fiji to give the Convention the force of la* in the United 
Kingdon and Fiji, in accordance vith article 27 (1). 
Authentic text; Bnolish. 
laaisterad bv the United Kingdon of Great Britain and 
lorthern Ireland on 6 October 1977. 

Bo 15946. BOfAOBE-OBI OB GRANDE—BRETAGNE ET D'ISLANDE DO 
•OBD ET FIDJI : 

* Convention tendant i éviter la doable inposition et & 
prévenir l'évasion fiscale en natiére daiap0ts ear le 
revenu. Signée S Suva le 21 noveshre 1975 
Entrée en vigueur le 17 aottt 1976, date 4 laquelle la 

dernière des formalités reguises au Royaune-Oni et 1 Fidji 
pour lui donner force de loi au Boyaune-Oni et S Fidji avait 
été accomplie, confornénent t l'article 27, paragraphe 1. 
Texte authentique ; anglais. 
Enregistrée par le Bovaune-Oni de Grande-Bretagne et 
d'Irlande du Bord le 6 octobre 1977. 

Bo. 15947. OBITED KIBGDOR OF SBEAT BBITAIB ABD BOBTBEBN 
IBBLABD ABD IRELAND: 

* Convention for the avoidance of double taxation and the 
prevention of fiscal evasion vith respect to taxes on 
incone and capital gains (vith protocol dated 28 October 
1976). signed at Dublin on 2 June 1976 
Cane into force on 23 Deceeber 1976, the date of the 

exchange of notes confining that the necessary steps had 
been taken to give it the force of lav in the United Kingdon 
and the Bepablic of Ireland, in accordance vith article 
28 (1). 

m m a t t c tfit; English. 
•eaistered bv the Dnited Kingdon of Great Britain and 
•orthern Ireland on 6 October 1977. 

lo 15947. BOIAOHE-OBI DE GBANDB—BBBTAGNE ET D'IRLANOB DO •OBD ET IBLANDB : 
* Convention tendant S éviter la double inposition et & 
prévenir l'évasion fiscale en Matière d'inpSts sur le 
revenu et les gains en capital (avec protocole en date du 
28 octobre 1976) . Signée a Dublin le 2 juin 1976 
Entrée en vigueur le 23 décenbre 1976, date de l'échange de 

notes confirnant gue les fornalités nécessaires pour lui 
donner force légale au Boyaune-Oni et en Bépubligue d'Irlande 
avaient été accomplies, conforaéaent J l'article 26, 
paragraphe 1. 
Texte authentique ! anglais. 
enregistrée par le Bovaune-Oni de Grande-Bretagne et 
d'Irlande du Bord le 6 octobre 1977. 

BO. 15948. OBITED KIHGDOB OF GBEAT BBITAIB ABD NORTBERB 
IBBLABD ABD flOSAHBIQUB: 

* Exchange of notes constituting an agreement concerning an 
interest-free loan by the Governnent of the Onited Kingdon 
of Great Britain and Borthern Ireland to the Governnent of 
the People's Bepablic of Hozaubigue (vith appendices)• 
Maputo, 17 August 1976 
Cane into force on 17 August 1976, the date of the note in 

reply, in accordance vith the provisions of the said notes. 
> » U « U C t«t?î English and Portuguese. 
Beaistered bv the Onited Kinodon of Great Britain and 
northern Ireland on 6 October 1977. 

NO 15948. ROTAOBE-OBI DE GBANDB—BRETAGNE ET D'IBLABDE DO 
BORD ET HOZAHBIQOE : 

* Bchange de notes constituant un accord relatif â an prêt 
sans intérSt par le Gouvernenent du Boyaune-Oni de 
Grande-Bretagne et d'Irlande du Bord au Gouvernenent de la 
Bépubligue populaire du Hozanbigae (avec annexes). 
Maputo, 17 aofft 1976 
Entré en vigueur le 17 aottt 1976, date de la note de 

réponse, confornénent aux dispositions desdites notes. 
Textes authentigues ; anglais et portugais. 
Enregistré par le Boyaune-Oni de Grande-Bretagne et d'Irlande 
i1.t<iS4 le t,9ft9ll« l»27i 

(O. 15949. OBITED KIHGDOn OF GBEAT BBITAIB ABD BOBTBEBB 
IBELABD ABD OBITED STATES OF ANEBICA: 

* Exchange of notes constituting an agreenent relating to the 
inportation into the Onited states of neat fron Belize. 
Bashington, 8 and 9 February 1977 
Cane into force on 9 February 1977, the date of the note in 

reply, in accordance vith the provisions of the said notes. 
Authentic text; English. 
gagiste red bv the Onited Kingdon of Great Britain and 
Borthern Ireland on 6 October 1977. 

BO. 15950. OBITED KIHGDOB OF GBEAT BBITAIB ABD NORTHERN IBELABD AND THE EOBOPEAB CEBTBE FOB HBDION—BARGE BBATKBB FOBECASTS: 
Beadgaarters Agreenent (vith annex and attached plan). 
Signed at London on 1 March 1977 
Cane into force on 1 Barch 1977 by signature, in accordance vith article 24 (1). 

Uttentlff t«tg. English. Dutch. French. Gernan and Italian -
«Mistered br the Pnited Kingdon of Great Britain and 
•orthern Ireland on 6 October 1977. 

No 15949. ROIAOHE-ORI DE GBAHDE—BBETAGHE ET D'IBLABDE DO 
•OBD ET ETATS-OBIS D'ABEBIQOE : 

* Echange de notes constituant un accord relatif a 
l'inportation aux Etats-Onis de viande en provenance du 
Belize. Rashington, 8 et 9 février 1977 
Entré en vigueur le 9 février 1977, date de la note de 

réponse, confornénent aux dispositions desdites notes. 
Texte authentioue ; anglais. 
Enregistré par le Bovaune-Oni de Grande-Bretagne et d'Irlande 
it Pati-le s wtrtrt 1?77> 

BO 15950. ROIAOHE-ONI DE GBANDE—BRETAGNE ET D'ISLANDE DO BOBD ET CENTBE EOROPfcEN POOB LES PREVISIONS 9ETEOBOLOGIQOES A H07EN TERNE : 
Accord de siège (avec annexe et plan)• Signé â Londres le 1er nars 1977 
Entré en vigueur le 1er nars 1977 par la signature, 

confornénent t l'article 24, paragraphe 1. 
rentes authentiques ; anglais, néerlandais. francos, 
allemand et italien, 

enregistré par le Bovaune-Oni de Grande-Bretagne et d'Irlande 
du Nord le 6 octobre 197?!* " 
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Ho. 15951. FINLAND U D PR4NCB: 
Protocol related to the Franco-Finnish Lycaaa la l e l s i a k i . 

Signed at Helsinki on 8 Jane 1977 
Caae into force on 1 August 1977, upon coapletion of their 

respective constitutional reguireaents. 
Authentic texts: Finnish and French. 
Registered by Finland on 6 Qctober 1977. 

HO 15951. FINLANDE EI FHAICB : 
Protocole d'accord relatif au Lycée franco-finlandais 

d'Helsinki, signé 4 Helsinki le 8 juin 1977 
Bntré en vigueur le 1er aofft 1977, dés 1'accoaplisseaent 

des foraalités constitutionnelles respectives. 

T w t w a a t h m i a m i tiBBoie et it ta fais. Enregistra par la Finlande le 6 octobre 1977. 

No. 15952. UNITED NATIONS AND BOLIVIA: 
• Agreement on United Nations/Food and Agriculture 
Organization regional training seminar on reaote sensing 
applications from satellite. Signed at Rem fork on 7 
October 1977 

Caae into force on 7 October 1977 by signature, in 
accordance with article VII (1) . 
Authentic te»t: English. 
Heaistered ex officio on 7 October 1977. 

No 15952. ORGANISATION DES NATIONS DNIES ET BOLIVIE : 
* Accord concernant on séminaire de formation régional sar 

les applications de la télédétection par satellite organisé 
conjoiateaent par l'Organisation des Nations Unies et 
l'Organisation des Nations Unies pour l'aliaentation et 
l'agriculture, signé 2 lev Tork le 7 octobre 1977 
Entré en vigueur le 7 octobre 1977 par la signature, 

conforaéaent â l'article VII, paragraphe 1. 

Tarte a»th«tiqiw i «qlaig. Enregistré d'office le 7 octobre 1977. 

No. 15953. UNITED BATIOBS AND PBDBRAL REPUBLIC OP 8ERHANTS NO 15953. OBGABISATIOH DES BATIOBS DRIES ET REPUBLIQUE 
FEDERALE D'ALLESAGUE : 

* Agreement concerning arrangements for the Earopeaa Regioaal 
Preparatory fleeting for the Sixth Dnited Nations Congress 
on the Prevention of criae and the Treataaat of Offenders, 
Bonn, 10 to 11 October 1977 (with a statement froa the 
Federal Republic of Geraany) . Signed at Nev Tork oa 7 
October 1977 

* Accord relatif > l'organisation de la réunion préparatoire 
régionale du Sixièae Congrès des Bâtions Unies pour la 
prévention du crime et le traitement des délinquants, Bonn, 
10 au 14 octobre 1977 (avec déclaration de la Républigae 
fédérale d'Allemagne). Signé 4 Ne» York le 7 octobre 1977 

Caae into force on 7 October 1977 by signature, in 
accordance with article IX (1) . 

m l W B U î tWtffi Bttqllgfl âBfl.gftlM. Registered ex officio on 7 October 1977. 

Entré en vigueur le 7 octobre 1977 par la signature, 
conforaéaent S l'article IX, paragraphe 1. 

ï « t « aatliMtiTOfli? i aa<ttM? et allwiKU Enregistré d'office le 7 octobre 1977. 

No. 15954. UNITED BATIONS (DNITED NATIONS DEVELOPSBNT 
PROGRAHHE) AND PARAGDAI: 

Agreement concerning assistance froa the Onited Nations 
Development Programme to the Government of the Republic of 
Paraguay, signed at New Tork on 7 October 1977 

Applied provisionally on 7 October 1977, the date of 
signature, in accordance with article XIII (1)• 
Authentic textsi Spanish and English. 
Beg is te red ex officio on 7 October 1977. 
-• See article XII (1) for provisions relating to the 
appointaent of an arbitrator by the President of the 
International Court of Justice. 

NO 15954. OBGANISATIOB DBS BATIOBS DNIES (PBOGBAHHE DES 
BATIONS OBIES POOR LE DEVELOPPERENT) ET PARAGUAY : 

Accord relatif â une assistance du Programme des Nations 
Onies poor le développement au Gouvernement de la 
Républigue du Paraguay. Signé â Nev Tork le 7 octobre 
1977 -
Appliqué 1 titre provisoire le 7 octobre 1977, date de la 

signature, conformément â l'article XIII, paragraphe 1. 
Textes authentiques j espagnol et anglais. 
enregistré d«office le 7 octobre 1977. 
Voir article XII, paragraphe 1, pour les dispositions 
relatives A la désignation d'un arbitre par le Président de 
la Conr internationale de Justice. 

Bo. 15955. UNITED BATIONS AND INDIA: 
• Agreement on a joint UB/UHBSCO panel meetiug on satellite 
instructional television experiment by India. Signed at 
Nev Tork on 11 October 1977 

Caae into force on 11 October 1977 by signature, in 
accordance vith article VII (1) • 
Anthentic text: English. 
Registered ex officio on 11 October 1977. 

Bo 15955. ORGANISATION DES NATIONS ONIES ET INDE : 
Accord relatif â l'organisation d'une réunion technique 
OND/UHESCO pour examiner les résultats de l'expérience de 
télévision éducative par satellite effectuée par ce pays. 
Signé i Nev Tork le 11 octobre 1977 
Entré en vigueur le 11 octobre 1977 par la signature, 

conformément I l'article VII, paragraphe 1. 

Xante «theatiqw ; anglais. Enregistré d'office le 11 octobre 1977. 
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NO» 15956. ONITED HATIONS (ONITED BATIONS DETELOPfiENT 
PBOGBABHE) ABD CHAD: 

Agreement concerning assistance from the Onited Nations 
Development Programme to the Government of the Bepublic of 
Chad. Signed at Nev York on 14 October 1977 
Case into force on 14 October 1977 by signature, in 

accordance with article XIII (1) . 
Aathentic texts s Prench and English, 
Registered ex officio 9B ,1» 1977i 
See article XII (1) for provisions relating to the 
appointment of an arbitrator by the President of the 
International Coart of Justice. 

No 15956. OBGANISATION DES HATIONS OUÏES (PBOGBABHE DES 
NATIONS OIISS POOB LB D2VELOPPBBENT) ET TCHAD : 

Accord relatif B one assistance do Programme des Nations 
Onies pour le développement an Gouvernement de la 
Bépubligue du Tchad. Signé * New York le 14 octobre 1977 
Entré en vigueur le 14 octobre 1977 par la signature, 

conformément 3 1«article XIII, paragraphe 1. 
Textes authentioues s français et anglais. 

?oîr article XII, paragraphe 1, pour les dispositions 
relatives â la désignation d'un arbitre par le Président de 
la Cour Internationale de Justice. 

NO. 15957. SPAIN AND PBANCE: 
Convention concerning studies pursued at and diplomas awarded 

by Prench establishments in Spain and Spanish 
establishments in France. Signed at Badrid on 2 June 1977 
Case into force on 5 October 1977, the date of the last of 

the notifications by which the Parties informed each other of 
the completion of their constitutional formalities, in 
accordance with article IX. 
Authentic texts: Spanish and French. 

frr sp»jp 9ft 1? 9?*9frtr 1977* 

No 15957. ESPAGNE ET FBANCB : 
Convention relative aux études et diplOmes des établissements 
français en Espagne et des établissements espagnols en 
France. Signée £ Nadrid le 2 juin 1977 
Entrée en vigueur le 5 octobre 1977, date de la dernière 

des notifications par lesquelles les Parties se sont 
informées de l'accomplissement de leurs formalités 
constitutionnelles, conformément â 1•article IX. 
Textes authentigues s espagnol et français. 
Enregistrée par l'Espagne le 19 octobre 1977. 

No. 15958. NETHEBLANDS AND SOBINAB: 
* Convention for the avoidance of double taxation and the 

prevention of fiscal evasion with respect to taxes on 
income and fortune (with protocol). Signed at Paramaribo 
on 25 November 1975 
Came into force on 13 April 1977, the date on which the 

Parties had notified each other in writing of the fulfilment 
of their internal constitutional procedures, in accordance 
with article 33. 
Anthentic text; Patch. 
Registered bv the Netherlands on 20 October 1977. 

No 15958. PAYS-BAS ET SOBINAB : 
* Convention tendant â éviter la double inposition et â 
prévenir l'évasion fiscale en matière d'impôts sur le 
revenu et la fortune (avec protocole). signée â Paramaribo 
le 25 novembre 1975 
Entrée en vigueur le 13 avril 1977, date t laquelle les 

Parties s'étaient notifié par écrit de l'accomplissement des 
procédures constitutionnelles internes, conformément à 
l'article 33. 
Texte authentigne s néerlandais. 
Enregistrée par les Pavs-Bas le 20 octobre 1977. 

No. 15959. NETHEBLANDS AND B0LGABIA: 
Piiy tosanitary Agreement (with annexes). Signed at The Hague 
on 21 April 1976 
Came into force on 1 July 1977, i.e., on the first day of 

the second month that followed the date of the exchange of 
diplomatic notes (effected on 16 November 1976 and 23 Bay 
1977) by which the Parties notified each other that it had 
been approved in conformity with their constitutional 
procedures, in accordance with article 15 (1). 
Authentic texts; Dutch and Bulgarian. 
Begistered bv the Netherlands on 20 October 1977. 

No 15959. PAYS—BAS BT BOLGABIE : 
Accord phytosanitaire (avec annexes)• Signé à La Baye le 21 
avril 1976 
Entré en vigueur le 1er juillet 1977, soit le premier jour 

du deuxième mois gui a suivi la date de l'échange des notes 
diplomatiques (effectué les 16 novembre 1976 et 23 mai 1977) 
par lesquelles les Parties se sont informées de son 
approbation selon leurs procédures constitutionnelles, 
conformément â l'article 15, paragraphe 1. 
TfltSP authentiques : n̂ erlandâ ff.fft pnlgape. 
Enregistré par les Pavs-Bas le 20 octobre 1977. 

No. 15960. NETHERLANDS AND EGYPT: 
Agreement on technical co-operation. Signed at Cairo on 30 
October 1976 
Applied provisionally from 30 octooer 1976, the date of 

signature, and came into force definitively on 14 June 1977, 
the date on which both Governments had informed each other in 
writing that the procedures constitutionally teguired in 
their countries had been complied vith, in accordance with 
article Till (a). 

AttShentlg BpqjfrBh, 

No 15960. PAYS-BAS ET EGYPTE : 
Accord de coopération technigue. Signé au Caire le 30 
octobre 1976 
Appliqué S titre provisoire â compter du 30 octobre 1976, 

date de la signature, et entré en vigueur â titre définitif 
le 14 juin 1977, date â laquelle les deux Gouvernements 
s'étaient informés par écrit que les formalités 
constitutionnellement reguises dans leurs pays respectifs 
avaient été remplies, conformément i l'article VIII, 
paragraphe a). 
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BO. 15961. DBITED BATIONS (ONITED NATIONS CAPITAL 
DEVELOPnENT PDBD) AND BAITI: 

* Grant —Potable water sncplT for three towns (with 
annexes) . Signed at Port-au-Prince on 21 October 1977 -• 

No 15961. OBGANISATIOB DBS NATIONS ONIBS (POIDS 
D'EQUIPBHENT DES NATIONS DNIES) ET HAITI : 

• Accord de. don — Approvisionnement en ean potable de troia 
Titles (avec annexes) * Signé A Port-au-Prince le 21 
octobre 1977 -» 

Cane into force on 21 October 1977 ny signature, in 
accordance with section 6.01. 

Authentic French» Registered ex officio on 21 October 1977. 
See section 5.02 for provisions relating to the appolntaent 
of an arbitrator by the President of the International 
Court of Justice. 

Entré en vigueur le 21 octobre 1977 par la signature, 
conforaéaent A la section 6.01. 

laite anthentlm ; .fiantaiq. Enregistré d'office le 21 octobre 1977. 
Voir section 5.02 pour les dispositions relatives A la 
désignation d'un arbitre par le Président de la cour 
internationale de Justice. 

NO. 15962. ONITED NATIONS (OBITED NATIONS CAPITAL 
DEVBLOPHENT FU!»D) AND HAITI: 

* Grant Agreement—Bafr^bilitation of the St. Hartln district 
(with annexes)• Signed at Port-au-Prince on 21 October 
1977 -
Cane into force on 21 October 1977 by signature, in 

accordance with section 6.01. 
Authentic text: E££&£lLi. 
Registered ex officio gn if 9Ctttt« 15*77. 
-.See section 5.02 for provisions relating to the appointaent 
of an arbitrator by the president of the International 
Court of Justice. 

No 15962. OBGANISATIOB DES NATIONS UNIES (PONDS 
D'EQUIPEHEBT DES NATIONS UNIES) ET HAITI : 

• Accord de don — Réhabilitation dn auartier St. Martin 
(avec annexes) • Signé A Port-au-Prince le 21 octoore 
1977 
Entré en vigueur le 21 octobre 1977 par la signature, 

conforaéaent A la section 6.01. 
Texte authentigue : français. 
Enregistré d'office le 21 octobre 1977. 
-» Voir section 5.02 pour les dispositions relatives A la 
désignation d'un arbitre par le Président de la coar 
internationale de Justice. 

NO. 15963. UNITED NATIONS (UNITED NATIONS CAPITAL 
DEVBLOPHENT FUND) AND HAITI: 

* Grant Agreeaent—S^tcs and services (with annexes). Signed 
at Port-au-Prince on 21 October 1977 •» 
Caae into force on 21 October 1977 by signature, in 

accordance with section 6.01. 
Authentic text: ftSBgh. 
Registered ex officio on 21 October 1977. 
•» See section 5.02 for provisions relating to the appointaent 

of an arbitrator by the President of the International 
Court of Justice. 

No 15963. ORGANISATION DES NATIONS UNIES (PONDS 
D'EQUIPERENT DES NATIONS OBIES) ST HAITI i 

* Accord de don — Parcelles assainies (avec annexes) . Signé 
A Port-au-Prince le 21 octobre 1977 
Entré en vigueur le 21 octobre 1977 par la signature, 

conforaéaent A la section 6.01. 
Texte authentique : français. 
Enregistré d'office le 21 octobre 1977. 
Voir section 5.02 pour les dispositions relatives A la 
désignation d'un arbitre par le Président de la Cour 
internationale de Justice. 

NO. 15961. SWEDEN AND UNION OP SOVIET SOCIALIST REPUBLICS: 

Heaorandun of understanding on questions relating to air 
services (vith exchange of notes of 23 April 1971) . signed 
at Stockholm on 8 February 1971 
Caae into force on 23 April 1971, the date established by 

an exchange of notes through the diploaatic channel giving 
notice of the coapletion of the foraalities prescribed by 
their respective national legislation, in accordance vith the 
provisions of the Heaorandua of understanding. 
Authentic texts: sweaigh flU P u g w n . 
Registered by Sweden on 25 October 1977. 

No 15960. SUEDE ET UNION DES REPUBLIQUES SOCIALISTES 
SOVIETIQUES : 

Héaorandaa d'accord sur les questions relatives aux services 
aériens (avec échange de notes du 23 avril 1971) . Signé A 
Stockholm le 8 février 1971 
Entré en vigueur le 23 avril 1971, date fixée par l'échange 

de notes qui a eu lieu par voie diploaatique notifiant 
1'accoaplisseaent des foraalités prescrites par leur 
législation respective, conforaéaent aux dispositions du 
Héaorandua d'accord. 
Textes authentiques • suédois et russe. 
Enregistré par la Suéde le 25 octobre 1977. 

NO. 15965. SHEDEN AND UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS: 

Protocol relating to the reciprocal exeaption of civil 
aviation enterprises and their eaployees froa the payment 
of taxes, concluded in connexion vith the Air Transport 
Agreeaent of 31 Harch 1956 between the Union of Soviet 
Socialist Republics and Swedeo. Signed at Stockhola on 8 
February 1971 
Cane into force on 23 April 1971, the date of exchange of 

diplomatic notes by which the Parties informed each other of 
the coapletion of their statutory requirementsf in accordance with article 3. 
Authentic texts: Sygâjgh B«g?i«B. 
Registered by Sweden on 25 October 1977. 

No 15965. SUEDE ET UNIOH DES REPUBLIQUES SOCIALISTES 
SOVIETIQUES : 

Protocole relatif A 1'exeaption réciproque d'iaposition ea 
faveur des entreprises d'aviation civile et de leurs 
eaployés, conclu en relation avec l'Accord du 31 mars 1956 
entre l'Union des Bépubllgues socialistes soviétiques et la 
Suéde relatif aux services aériens. Signé A Stockhola le 8 
février 1971 

Entré en vigueur le 23 avril 1971, date de l'échange des 
notes diplomatiques par lesquelles les Parties se sont 
informées de l'accoaplisseaent de leurs foraalités légales 
respectives, conformément A l'article 3. 
Testes authentiques : suédois et russe. 
Enregistré par la Suède le 25 octobre 1977. 
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•O. 15966* SiEDS» AID BULGARIA: 
Long-term Trade Agreement, signed at Sofia on 14 September 

1972 
Came into force on W September 1972, with retroactive 

effect from 1 January 1972, in accordance with article 8. 
Authentic text; English. 
Bfaistered by Sweden on 25 October 1977. 

•o 15966. SUEDE ET BULGABIE : 
Accord de commerce A long terme. Signé A Sofia le la 
septembre 1972 
Entré en vigueur le la septembre 1972, avec effet 

rétroactif au 1er janvier 1972, conformément A l'article 
Texte authentique ; anglais. 
Enregistré par la Suéde le 25 octobre 1977. 

•O. 15967. BHA2IL AID DBOGDAI: 
Agreement on transportation ov rivers and lakes, signed at 
•ivera, Uruguay, on 12 June 1975 
Caae into force on 7 September 1976, i.e., 60 days after 

the date of the exchange of the instruments of ratification, 
which took place on 9 July 1976, in accordance vith 
article II. 
Authentic texts; Portuguese and Spanish. 
jtoistared by Brazil on 2S October 1977. 

BO 15967. BRESIL ET UB0G0AI : 
Accord relatif an transport flnvial et lacustre, signé A 
Bivera (Uruguay) le 12 juin 1975 
Entré en vigueur le 7 septenbre 1976, soit 60 jours après 

la date de l'échange des instruaents de ratification, leguel 
a au lieu le 9 juillet 1976, conformément A l'article IX. 

Textes authentifies ; portugais et espagnol. 
Enregistré par le Brésil le 25 octobre 1977. 

No. 15968. BRAZIL AID URUGUAY: 
Agreeaent on aaritiae transportation. Signed at Bivera, 
Uruguay, on 12 Jane 1975 
Caae into force on 7 October 1976, i.e., 90 days after the 

date of the exchange of the instruaents of ratification, 
which took place on 9 July 1976, in accordance mith article 
XXXI. 
Authentic texts: Portuguese and Spanish. 
Registered by Brazil on 25 October 1977. 

•o 15968. BBESIL ET URUGUAI : 
Accord relatif aax transports naritiaes. Signé A Rivera 

(Uruguay) le 12 jain 1975 
Entré en vigaear le 7 octobre 1976, soit 90 jours après la 

date de l'échange des instruments de ratification, leguel a 
eu lieu le 9 juillet 1976, conformément A l'article XXXI. 

Textes authentiques : portugais et espagnol. 
Enregistré par le Brésil le 25 octobre 19777 

BO. 15969. BRAZIL ABD SURINAI! : 
Treaty of friendship, co-operation and trade. Signed at 
Brasilia on 22 June 1976 
Caae into force on 7 September 1977 by the exchange of the 

instruaents of ratification, which took place at Paraaaribo, 
in accordance with article XIX. 
Authentic textgf Portuguese. Dutch and English. 
Registered.by Brazil on 25 October 1977. 

•O 15969. BRESIL ET SURINAI : 
Traité d'aaitié, de coopération et de commerce. Signé A 
Brasilia le 22 juin 1976 
Entré én vigueur le 7 septembre 1977 par l'échange des 

Instruments de ratification, lequel a eu lieu A Paraaaribo, 
conforaéaent A l'article XIX. 
Textes authentiques : portugais, néerlandais et anglais. 
Enregistré par le Brésil le 25 octobre 1977. 

NO. 15970. BRAZIL AND YUGOSLAVIA-
Protocol concerning the alteration to convertible currency of 
the systen of payaents applicable to trade between the two 
countries (with exchange of notes of 28 June and 8 August 
1977). Signed at Brasilia on 27 Bay 1977 

Applied provisionally froa 9 Septeaber 1977, the date on 
which the Parties had informed each other that it had been 
approved in conformity with their domestic legislation, and 
carfe into force definitively oa 1 October 1977, in accordance 
with article 5. 
Authentic texts of the Protocol: f p r W U m 
Serbo-Croatian. 

Authentic texts of the exchange of notes: f p m q g m tlfl 
English. • 

Registered by Brazil on 25 October 1977. 

No 15970. BRESIL ET YOUGOSLAVIE : 
Protocole portant modification des modalités de paieaents 
régissant les échanges entre les deux pays par 
l'introduction d'un systèae de paiements en aonnaies 
convertibles (avec échange de notes des 28 juin et 8 aottt 
1977) . Signé A Brasilia le 27 mai 1977 
Appliqué A titre provisoire A compter du 9 septembre 1977, 

date A laguelle les Parties s'étaient informées gu'il avait 
été approuvé en vertu de leur législation interne, et entré 
en vigueur 2 titre définitif le 1er octobre 1977, 
conformément A l'article 5. 
Textes authentiques du Protocole : portugais et serbo-croate. 
Textes authentiques de l'échange de notes ; portugais et 
amlilff i Enregistré par le Brésil le 25 octobre 1977. 

No. 15971. UNITED NATIONS (UNITED NATIONS CAPITAL 
DEV.ELOPHENT FOND) AND AFGHANISTAN: 

• Grapt Agreement—Bâter Supply (with annexes). Signed at 
Kaoul on 20 and 26 October 1977 -. 
Cane into force on 26 october 1977 by signature, in 

accordance with section 6.01. 

ftuthmàf t«?it; English. Registered ex officio on 26 October 1977. 
See section 5.02 for provisions relating to the appointaent 
of an arbitrator oy the President of the International 
Court of Justice. 

NO 15971. ORGANISATION DES BATIONS UNIES (FONDS 
D'EQUIPEHEBT DES NATIONS UBIES) ET AFGHANISTAN : 

* Accord de don — ^pprovisionneaent en eau (avec annexes). 
Signé A Kaboul les 20 et 26 octobre 1977 -. 
Entré en vigueur le 26 octonre 1977 par la signature, 

conforaéaent A la section 6.01. 
Texte authentique : anglais. 
iatMistrt Office i? retire 1977, 
-» Voir section 5*02 pour les dispositions relatives â la 

désignation d'an arbitre par le Président de la Cour 
internationale de Justice. 



Bo. 15972. ONITED «ATIOBS (UNITED NATIONS DEVELOPMENT 
PBOGBAHBE) AND SBAZILABD: 

•O 15972. ORGANISATION DES NATIONS OKIES (PBOGBABHE DES 
BATIONS OKIES POOH LE DEVELOPPERENT) ET SOOAZILABD : 

Agreement concerning assistance fron the Onited Nations 
Developnent Progranne to the Governnent of the Kingdon of 
Swaziland. Signed at Mbabane on 28 October 1977 -» 
Cane into force on 28 October 1977 by signature, in 

accordance with article XIII (1). 
Authentic text; Baalish. 
Registered ex officio on 28 October 1977. 
-» See article XIX (1) for provisions relating to the 
appointnent of an arbitrator by the President of the 
International Court of Justice. 

Accord relatif 1 une assistance du Progranne des Nations 
Onies pour le développenent au Gouvernenent du Boyaune'du 
Souaziland. Signe i Bbabane le 28 octobre 1977 
Entré en vigueur le 28 octobre 1977 par la signature, 

confornénent t l'article XIII, paragraphe 1. 

Tette. i n t h m i n e ; Mslaia. Enregistré d'office le 28 octobre 1977. 
-» Voir article XII, paragraphe 1, pour les dispositions 
relatives â la désignation d'nn arbitre par le Président de 
la Cour internationale de Justice. 
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PAST II PARTIE II 
TREATIES AMD INTERNATIONAL AGfiEEHEHTS FILED TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX CLASSES ET 

AND RECORDED DURING THE MONTH OF OCTOBER 1977 INSCRITS AO BEPERIOIRE PENDANT LB BOIS D'OCTOBRE 1977 

NOS. 789 to 792 Bos 789 » 792 

No. 789. Argentina, Australia, Austria, Bangladesh, 
Barbados, Belgian, Benin, Brazil, Burna, Burundi, Canada, 
Central African Enpire, Chad, Chile, Congo, Cuba, Cyprus, 
Czechoslovakia, Dennark, Doninican Republic, Egypt, , 
Finland, France, Gabon, Gaabia, Geraany, Federal Bepublic 
of, Ghana, Greece, Guyana, Haiti, Hungary, Iceland, India, 
Indonesia, Ireland, Israel, Italy, Ivory coast, Janaica, 
Japan, Kenya, Kuwait, Luxenbourg, Madagascar, Balavi, 
Balaysia, Malta, Mauritania, Mauritius, Netherlands, New 
Zealand, Nicaragua, Niger, Nigeria, Norvay, Pakistan, Peru, 
Poland, Portugal, Republic of Korea, Bonania, Rwanda, 
Senegal, Sierra Leone, Singapore, south Africa, Southern 
Rhodesia, Sri Lanka, Sweden, Togo, Trinidad and Tobago, 
Turkey, Oganda, Onited Kingdon of Great Britain and 
Northern Ireland, Onited Republic of Caneroon, Onited 
Republic of Tanzania, Oniteâ states of Anerica, Opper 
Volta, oruguay, Yugoslavia and Zaire ->f on the one hand, and Switzerland, on the other: 

Exchange of letters constituting an agreenent relating to the 
application to the GATT, by analogy, of the Agreenent on 
the privileges and innunities of the Onited Nations. Bern 
and Geneva, 18 August 1977 
Cane into force on 18 August 1977 by the exchange of the 

said letters. 

No 789. Afrique du sud, Allenagne, Bépubligue fédérale d*, 
Argentine, Australie, Autriche, Bangladesh, Barbade, 
Belgigue, Bénin, Birnanie, Brésil, Burundi, Canada, Chili, 
Chypre, Congo, CSte d'Ivoire, Cuba, Danenark, Egypte, 
Enpire centrafricain, Etats-Onis d'Anérigue, Finlande, 
France, Gabon, Ganbie, Ghana, Grèce, Guyane, BaXti, 
Baute-Volta, Hongrie, Inde, Indonésie, Irlande, Islande, 
IsraSl, Italie, Janatgue, Japon, Kenya, Koweït, Luxenbonrg, 
Madagascar, Balaisie, Halavi, Balte, Baurice, Bauritanie, 
Nicaragua, Niger, Bigéria, Norvège, Bouvelle-Zélande, 
Ouganda, Pakistan, Pays-Bas, Pérou, Pologne, tertugal, 
Bépubligue de Corée, Bépubligue Doninicaine, Bépubligue 
fédérale d'Allenagne, Bépubligae-Onie de Tanzanie, 
Bépnbligue-Onie du Caneroun, Bhodésie du Sud, Bounanie, 
Royaune-Oni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Bord, 
Rwanda, Sénégal, Sierra Leone, Singapour, Sri Lanka, Suéde, 
Tchad, Tchécoslovaguie, Togo, Trinité-et-Tobago, Turquie, 
Oruguay, Yougoslavie et Zaire,d'une part, et Suisse, de 
l'autre : 

Echange de lettres constituant un accord relatif i 
l'application au GATT, par analogie, de l'Accord sar les 
privilèges et insanités de l'organisation des Bâtions 
Onies. Berne et Genève, 18 aofft 1977 
Entré en vigueur le 18 aoOt 1977 par l'échange desdites 

lettres. 

filed and recorded at the request of the Director-General to 
the contraction Parties to the General Agreenent on Tariffs 
and Trade, acting on behalf of the Parties, on 17 October 
1977. 

-» Acting in their capacity as Contracting Parties to the 
General Agreenent on Tariffs and Trade. 

Texte authentione : français. 
Classe et inscrit au répertoire a la denande du Directeur 
général des Parties contractantes â l'Accord général sur 
les tarifa douaniers et le connerce. agissant au non des 
Parties, le 17 octobre 1977. 

-» Agissant en leur gaalité de Parties contractantes l 
l'Accord général sur les tarifs douaniers et le connerce. 

No. 790. ONITED NATIONS (OFFICE OF THE ONITED NATIONS 
DISASTER RELIEF CO-ORDINATOB) AND ORGANIZATION OF AMERICAN 
STATES: 

Agreeaent concerning the co-ordination of disaster relief. 
Signed at Geneva on 18 October 1977 
Cane into force on 18 October 1977 by signature, in 

accordance vith paragraph 14. 
ft»ttl?BtiÇ t m ; English. Filed and recorded bv the Secretariat on 18 October 1977. 

No 790. ORGANISATION DES BATIONS OHIBS (BOBEAO DO 
COORDONBATEOR DES BATIONS OBIBS POOB LES SECOOBS SB CAS DE 
CATASTROPHE) ET ORGANISATION DES ETATS ABEBICAINS : 

Accord concernant la coordination des secours en cas de 
catastrophe. Signé < Genève le 18 octobre 1977 
Entré en vigueur le 18 octobre 1977 par la signature, 

confornénent au paragraphe 14. 
Texte authentigue : anglais. 
Classé et inscrit au répertoire par le Secrétariat le 18" 

No. 791. ONITED NATIONS AND NOBLD INTELLECTOAL PROPERTY ORGANIZATION: 
Exchange of letters constituting an agreenent regarding the 
issuance of laissez-passer to officials of the Norld 
Intellectual Property organization. New York, 1 March 
1976, and Geneva, lb March 1976 
Cane into force 19 Octoner 1977, the date when the 1947 

Convention on the privileges and innunities of the 
specialized agencies becane applicable to the World 
Intellectual Property Organization, in accordance with the 
provisions of the said letters. 

mt<?»U9 t**^; Enqlisn • rilea and recoraed bv the Secretariat on 1? October lj>77, 

No 791. ORGANISATION DES NATIONS ONIES ET OBGAMISATIOB 
MONDIALE DE LA PROPRIETE IBTELLECTOELLE : 

Echange de lettres constituant un accord relatif A la 
délivrance de laissez-passer aux fonctionnaires de 
l'organisation nondiale de la propriété intellectuelle. 
New York, 1er nars 1976, et Genève, 15 nars 1976 
Entré en vigueur 19 octobre 1977, date t laquelle la 

Convention dé 1947 sur les privilèges et innunités des 
institutions spécialisées est devenue applicable £ 
l'Organisation nondiale de la propriété intellectuelle, 
confornénent aux dispositions desdites lettres. 
Texte authentigue : anglais. 
Classé et inscrit au répertoire par le secrétariat le 19 octobre 1976. 

I No. 792. UNITtD NATIONS (OPFICE OF THE ONITED NATIONS 
! DISASTER BELIEF CO-OR D1 NATO 6) AND NORLD METEOROLOGICAL 

ORGANIZATION: 
t Menorandua of understanding concerning collaboration, signed 
j at Geneva on 21 October 1977 

Cane into force on 21 October 1*77 oy signature, in 
accordance with paragraph 10. 

filed and recorded by the secretariat pn october 1977 

No 792. ORGANISATION DES NATIONS ONIES (B0REA0 DO 
COORDONNATEOR DES NATIONS ONIES POOR LES SECOOBS EN CAS DE 
CATASTROPHE) ET ORGANISATION NETBOROLOGIQOE MONDIALE : 

Ménorandua d'accord relatif i la collaboration. Signé t 
Genève le 21 octobre 1977 
Entré en vigueur le 21 octobre 1977 par la signature, 

confornénent au paragraphe 10. 
Texte authentigue : anglais. 
Classé et inscrit au répertoire par le Secrétariat le 21 
9gt<?j>re 1*77. 
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RATIFICATIONS, ACCESSIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCERNING 
TREATIES AND INTERNATIONAL AGBEEHENTS REGISTERED BITH 

THE SECfiETABIAT OF THE DBITED BATIOBS 
BATIFICATIOBS, ADHESIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCEBNANT 
DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX ENREGISTRES AU 
SECRETARIAT DE L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

No. 7412• Convention on the lav applicable to aaintenance 
obligations towards children. Done at The Hagne on 24 
October 1956 

PARTIAL TERHIBATION l^ote by the Secretariat» 
The Government of the Netherlands registered on 1 October 

1977 (under No. 15944) the Convention on the lav applicable 
to aaintenance obligations concluded at The Hague on 9 
October 1973,. vhich caae into force on 1 October 1977. 

The said Convention of 9 October 1973 provides in its 
article 18 that it shall replace the foraer Convention of 24 
October 1956 aentioned above in the relations betveen 
Parties, other than those vhich have adopted the reservation 
provided for in article 13 (2) of the latter Convention. 

Ho 7412. Convention sur la loi applicable aux obligations 
alimentaires envers les enfants. Faite A La Haye le 24 
octobre 1956 

ABROGATION PARTIELLE (Note du Secrétariat» 
Le Gouvernement néerlandais a enregistré le 1er octobre 

1977 (sous le Ro 15944) la Convention snr la loi applicable 
aux obligations alimentaires conclue 2 La Haye le 9 octobre 
1973, laguelle est entrée en vigueur le 1er octobre 1977. 
Ladite Convention du 9 octobre 1973 dispose en son article 

18 qu'elle reaplacera la Convention précédente du 24 octobre 
1956 aentionnée ci-dessus dans les rapports entre les 
Parties, â l'exception de celles qui auront adopté la réserve 
prévue A l'article 13, paragraphe 2, de la nouvelle 
Convention • 
(1er octobre 1977» 

No. 3850. Convention on the Recovery Abroad of Haintenance. 
Done at Nev Tork on 20 June 1956 

ACCESSION 
Instrument deposited on; 

5 October 1977 
S vitzerland 
(Bith effect from 4 November 1977.) 

Registered ex officio on 5 October 1977 

Ho 3850. Convention sur le recouvrement des aliments A 
l'étranger. Paite A Nev lork le 20 juin 1956 

ADHESION 
m e t n i m flEw?? le ; 

5 octobre 1977 
suisse 
(Avec effet au 4 noveabre 1977.) 

? gçtp&re 1977 

Ho. 13412. Exchange of notes constituting an agreement 
between the Governaent of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the Government of Peru 
concerning an interest-free developaent loan by the 

j Governaent of the United Kingdom of Great Britain and 
Borthern Ireland to the Government of the Republic of Peru 
for the purchase of road construction equipment fUnited 
Kingdom/Peru No. 1 Loan Agreement 1973). Liaa, 28 
September 1973 

Exchange of notes constituting an agreeaent aaending the 
above-aentioned Agreeaent (vith annex). Liaa, 12 July and 
1 September 1976 
Came into force on 1 September 1976 by the exchange of the 

said notes, vith retroactive effect from 18 August 1975, in 
accordance vith their provisions. 
Authentic texts: yffid gpapish. 
Registered by the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland on 6 October 1977. 

Ho 13412. Echange de notes constituant un accord entre le 
Gouvernement du Boyaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande 
du Nord et le Gouvernement du Pérou relatif A l'octroi par 
le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
d'Irlande du Nord d'un prêt de. développement sans intérêt 
au Gouvernement de la République du Pérou en vue de l'achat 
de matériel pour la construction des routes (Accord de 
prêt Royaume-Uni/Pérou No 1 ne 1973». Lima, 28 septembre 
1973 

Echange de notes constituant un accord modifiant l'Accord 
susmentionné (avec annexe). Lima, 12 juillet et 1er 
septeabre 1976 
Entré en vigueur le 1er septembre 1976 par l'échange 

desdites notes, avec effet rétroactif au 1b aoOt 1975, 
conformément A leurs dispositions. 
Textes autnentjoues : anglais et espagnol. 
Enregistré par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande 
du Nord le 6 octobre 1977. 

No. 13706. Convention on third party liability in the field 
of nuclear energy. Concluded at Paris on 29 July 1960 

No 13706. Convention sur la responsanilité civile dans le 
domaine de l'énergie nucléaire. Conclue â Paris le 29 
juillet 1960 

On page 651, under No. 13706, 
(a) modify the title to read as follows: 
"Convention on third party liability in the field of 
nuclear energy.concluded at Paris on 29 July i960, and 
Additional Protocol to the said Convention.concluded 
at Paris on 28 January 1964", 

(b) modify the second and third lines of the entry to 
read as follows: 
"TERRITORIAL APPLICATION of the Convention and the 

/ • f i Additional Protocol1!. 
i^vu^e^dcc-m m • IS 

Oeteion.enr. actum on penaxr or tne Parties, on 6 october 
mi*. 

A la page 651, sous le No 13706, 
(a) modifier le titre de manière qu'il se lise comme 
suit : 
"Convention sur la responsabilité civile dans le 
domaine de l'énergie nucléaire, conclue à Paris le 
29 juillet 1960, et Protocole additionnel à ladite 
Convention, conclu à Paris le 28 janvier 196U", 
(b) modifier la deuxième et la troisième lignes de 
l'entrée de manière qu'elles se lisent comme suit : 
"APPLICATION TERRITORIALE de la Convention et du 
Protocole additionnel"; 

"" nés rarties. le 6 
octobre 1977. 
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RATIFICATION of the above-nentioned COD mention, as sodified 
by the Additional Protocol of 28 January 1961 
jqstruaent deposited vith the Secretary-General of the 

Organisation for Economic co-operation and Developnent on: 

29 Septenber 1977 
Portugal 
(With effect fron 29 Septenber 1977.) 

certified statenent was registered br the Secretary-General 
qf the Organisation for Econonic Co-operation and 
Developaent. acting on behalf of the Parties, on 6 October 
1877. 

RATIFICATION de la Convention susnentionnée, telle qae 
nodifiée par le Protocol additionnel da 28 Janvier 1964 
Instrnnent déposé auprès du Secrétaire général de 

l'Organisation de coopération et de développenentécononioues 
1S_L 
29 septembre 1977 
Portugal 
(Avec effet au 29 septenbre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par le 
Secrétaire général de l'Organisation de coopération et de 
développenent écononioues. agissant au non des Parties, le 6 

No. 7310. Tienna Convention on Diplonatic Relations. Done 
at Tienna on 18 April 1961 

OBJECTION to the reservation nade upon accession by China in 
respect of article 37 (2), (3) and (4) 
Botification received on: 

11 October 1977 
Onion of Soviet Socialist Republics 

Registered ez officio on 11 October 1977. 

Bo 7310. Convention de Vienne sur les relations 
diplonatigues. Faite à Vienne le 18 avril 1961 

OBJECTIOB 3 la réserve fornulée lors de l'adhésion par la 
Chine â l'égard de l'article 37, paragraphes 2, 3 et 4 
Notification reçue le : 

11 octobre 1977 
Onion des Républiques socialistes soviétiques 

Eaisqmrt j'gmçe le 11 MWt-r? 1??7> 

OBJECTION to the reservation nade upon accession by China in 
respect of article 37 (2), (3) and (4) 
Notification received on: 

24 october 1977 
Okrainian Soviet Socialist Republic 

Registered ex officio 9» it g m b e C 1*77. 

y OBJECTION a la réserve fornulée lors de l'adhésion par la 
Chine a l'égard de l'article 37, paragraphes 2, 3 et 4 
Notification reçue le : 

24 octobre 1977 
Bépabligue socialiste soviétique d'Okraine 

Enregistré d'office le 24 octobre 1977. 

OBJBCTION to the reservation nade upon accession by the 
Libyan Arab Janahiriya in respect of article 27 (4) 

Notification received on: 
28 October 1977 
Czechoslovakia 

Bag istered ex officio on 28 October 1977. 

OBJECTION S la réserve fornulée lors de l'adhésion par la 
Janahiriya arabe libyenne a l'égard de l'article 27, 
paragraphe 4 
Notification reçue le : 

28 octobre 1977 
Tchéco&lovaguie 

Enregistré d'office le 28 octobre 1977. 

No. 2613. Convention on the Political Rights of vonen. 
Opened for signature at New Zork on 31 March 19S3 

ACCESSION 
Instrnnent deposited on: 

12 October 1977 
Zaire 
(Nith effect fron 10 January 1978.) 

Registered ex officio on 12 October 1977 

Bo 2613. Convention sur les droits politiques de la fenae. 
ouverte a la signature S New ïork le 31 nars 1953 

ADBBSION 
Instrnnent déposé le : 

12 octobre 1977 
Zaïre 
(Avec effet au 10 janvier 1978.) 

Enregistré d'office le 12 octobre 1977 

Mo. 14956. Convention on psychotropic substances. 
Concluded at Tienna on 21 February 1971 

ACCESSION 
Ingtcaiest awgiwfl om 

12 October 1977 
Zaire 
(Rith effect fron 10 January 1976.) 

Beg istered ex officio on 12 October 1977 

Mo 14956. Convention sur les substances psychotropes, 
conclue a Tienne le 21 février 1971 

ADHESION 

tBgtrMfnt.a^pggf le : 
12 octobre 1977 
Zaïre 
(Avec effet au 10 janvier 1978.) 

Enregistré d'office le 12 octobre 1977 
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•o. 56031. Agreeaent between the Onited Nations Special Pond 
and thci Governaent of Chad, concerning assistance froa thé 
Special. Pond. Signed at For* Laay on 23 January 1961, and 
at I n York on 2 February 1 » ! 

TERHIHATICOR 
The above-aentionéft Agreeaent ceased to have effect on 14 

October 1977, the date of entry into force of the Agreeaent 
between the Onited Rations (onited hâtions Development 
Prograaao) and the Governaent of the Republic of Chad 
concerning assistance by the Onited Rations Developien t 
Prograaaie to the Governaent of the Republic of Chad signed at 
let Tork on 14 October 1977, in accordance vith XIII (1) of 
the latter Agreeaent (see No. 15956) . 

Registered ax officio on 14 october 1977 

Ro. 6471. Standard Agreeaent between the United Rations, 
the International Labour Organisation, the Pood and 
Agriculture Organization of the Onited Rations, the Onited 
Rations Educational, Scientific and Cultural Organization, 
the International Civil Aviation Organization, the Norld 
Healtïi organization, the International Telecoaaunication 
Onion, the No rid Beteorological organization, the 
International Atoaic Energy Agency and the Universal Postal 
Union jp and the Governaent of the Republic of Chad 
concerning technical assistance. Signed at Fort Laay on 6 
December 1962 

Ro 5603. Accord entre le Fonds spécial des Nations Unies et 
le Gouverneaent du Tchad relatif i une assistance du Fonds 
spécial. Signé 3 Port-Laay le 23 janvier 1961, et 1 New 
rork le 2 février 1961 

ABROGATION 
LaAccord sasaentionné a cessé d'avoir effet le 14 octobre 

1977, date de l'entrée en vigueur de l'Accord entre 
l'Organisation des Rations Unies (Prograaae des Nations Unies 
poor le développeaent) et le Gouverneaent de la République du 
Tchad relatif î une assistance da Prograaae des Rations Unies 
pour le développeaent au Gouverneaent de la République du 
Tchad signé 1 New Tork le 14 octobre 1977, conforaéaent 3 
l'article XIII, paragraphe 1, de ce dernier Accord 
(voir NO 15956). 
Enregistré d'office le 14 octobre 1977. 

Ro 6471. Accord type d'assistance technique entre 
l'Organisation des Nations Unies, l'organisation 
internationale du Travail, l'Organisation des Nations Unies 
poor 1'alimentation et l'agriculture, l'organisation des 
Rations Onies pour l'éducation, la science et la culture, 
l'Organisation de l'aviation civile internationale, 
l'organisation aondiale de la santé, l'Union internationale 
des télécommunications, l'Organisation météorologique 
aondiale, l'Agence internationale de l'énergie atonigue et 
l'Uaion postale universelle, et le Gouverneaent de la 
République da Tchad. Signé â Port-Laay le 6 décembre 1962 

TERBIIATIOI 
The altove-aentioned Agreement ceased to have effect on 14 

October 1977, the date of entry into force of the Agreement 
between the United Rations (United Nations Development 
Prograaie) and the Governaent of the Republic of Chad 
concerning assistance by the Onited Rations Developaent 
Prograaae to the Governaent of the Republic of Chad signed at 
••v Tork on 14 october 1977, in accordance with article XIII 
(1) of the latter Agreeaent (see No. 15956). 

Registered ex officio on October 1977 

ABROGATION 
L'Accord sasaentionné a cessé d'avoir effet le 14 octobre 

1977, date de l'entrée en vigueur de l'Accord entre 
l'Organisation des Nations Unies (Prograaae des Nations Unies 
pour le développeaent) et le Gouverneaent de la République da 
Tchad relatif â une assistance du Prograaae des fe tions Unies 
pour le développeaent an Gouverneaent de la République du 
Tchad signé i lew lork le 14 octobre 1977, conformément i 
l'article XIII, paragraphe 1, de ce dernier Accord (voir Ro 
15956) . 
Enregistré d'office le 14 octobre 1977. 

Ro. 9658. Standard Agreement on operational assistance 
between the United Nations, the International Labour 
Organisation, the Food and Agricaltare Organization of the 
Uni te id Rations, the United Nations Educational, Scientific 
aad Cultural Organization, the International civil Aviation 
Organization, the World Health organization, the 
International Telecoaaunication Union, the Borld 
Beteorological Organization, the International Atoaic 
Eaerçiy Agency, the Universal Postal Union and the 
Xateir-Governaental Haritiae Consultative Organization, and 
the (Government of the Republic of Chad. Signed at Port 
Laay on 17 February 1968 

TERHINATIOR 
The above-mentioned Agreeaent ceased to have effect on 14 

October 1977, the date of entry into force of the Agreeaent 
between the Onited Rations (United Nations Developaent 
Prograaae) and the Governaent of the Republic, of Chad 
coacexning assistance by the United Nations Developaent 
Prograaae to the Governaent of the Republic of Chad signed at 
•ew lark on 14 October 1977, in accordance vith article XIII 
(1) of the latter Agreeaent (see Ro. 15956). 

Registered ex officio on 1» October 1977. 

Ro 9658. Accord type d'assistance opérationnelle entre 
l'Organisation des Nations unies, l'Organisation 
Internationale du Travail, l'Organisation des Nations Onies 
pour l'alinentation et l'agriculture, l'organisation des 
Rations Unies pour l'éducation, la science et la culture, 
l'Organisation de l'aviation civile internationale, 
l'Organisation aondiale de la santé, l'Union internationale 
des télécoaannications, l'organisation nétéorologique 
aondiale, l'Agence internationale de l'énergie atonigue, 
l'Onioa postale universelle et l'Organisation 
intergoaverneaentale consultative de la navigation 
aaritiae, d'une part, et le Gouverneaent de la République 
du Tchad, d'autre part. Signé â Port-Laay le 17 février 
1968 

ABROGATION 
L'Accord susaentionné a cessé d'avoir effet le 14 octobre 

1977, date de l'entrée en vigueur de l'Accord entre 
1'organisation des Rations Unies (Prograaae des Nations Unies 
poar le développeaent) et le Gouverneaent de la République du 
Tchad relatif â une assistance du programme des Bâtions unies 
pour le développement au Gouverneaent de la République du 
Tchad signé i New York le 14 octobre 1977, conforaéaent A 
l'article XIII, paragraphe 1, de ce dernier Accord (voir No 
15956) . 

Enregistré d'office le 14 octobre 1977. 
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So. 15033. International Cocoa Agreenent, 1975. Concluded 
at Genera on 20 October 1975 

RATIFICATION 
Instrunent deposited on; 

14 October 1977 
Ireland 
(01th provisional effect fron 14 October 1977. The 

Agreenent cane into force provisionally on 1 October 1976 
for Ireland which, by that date, had notified its intention 
to ratify it, in accordance with article 69 (2).) 

8MiS«red ex officio on 14 October 1977 

Ho 15033. Accord international de 1975 sur le cacao. Conclu â Genève le 20 octobre 1975 

RATIFICATION 
Instrnnent déposé le ; 

14 octobre 1977 
Irlande 
(Avec effet a titre provisoire au 14 octobre 1977. 

L'Accord est entré en vigueur a titre provisoire le 1er 
octobre 1976 pour l'Irlande gui, 1 cette date, avait 
notifié son intention de le ratifier, confornénent a 
l'article 69, paragraphe 2.) 

Enregistré d'office le 14 octobre 1977. 

International Labour Organisation Organisation internationale du Travail 

Ratification of any of the Conventions adopted bv the 
General Conference of the International Labour Organisation 
in the course of its first thirty-two sessions. lro-n ffo tB and Including Convention Ho. 98. is dee.ed to be the 
ratification of that Convention as nodified bv the Final 
Articles Revision convention. 1961. in accordance with 
article 2 of the latter Convention. 

La ratification de toute Convention adoptée par la 
Conférence générale de l'Organisation internationale dn 
Travail au cours de ses trente-deux preniéres sessions, «oit 
jusqu'à la Convention Bo 98 incluslvenent. est réputé» valoir 
ratification de cette Convention sous sa forne nodifiée par 
ta C M T M U 9 B Mttaat tiUsiva .artiflw finale. confornénent a l'article 2 de cette dernière Convention. 

•o. 594. Convention (Ro. 11) concerning the rights of 
association and combination of agricultural vorkers, 
adopted by the General Conference of the International 
Labour Organisation at its third session, Geneva, 12 
Bovenber 1921, as nodified by the Final Articles Revision 
Convention, 1946 

1 
Ro 594. Convention (Ro 11) concernant les droits 
d'association et de coalition des travailleurs agricoles, 
adoptée par la Conférence générale de l'Organisation 
internationale du Travail â sa troisiéne session, Genève, 
12 novenbre 1921, telle qu'elle a été nodifiée par la 
Convention portant révision des articles finals, 1946 

RATIFICATION 
Instrunent registered with the Director-General of the 

International Labour office oni 
27 Septenber 1977 
Portugal 
(With effect fron 27 septenber 1977.) 

Certified statenent was registered bv the International 
Labour Organisation on 17 October 1977. 

RATIFICATION 
Instrunent enregistré auprès du Directeur général dn Bnrean 

international du Travail le ; 
27 septeabre 1977 

Portugal 
(Avec effet au 27 septeabre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le 17 octobre 1977. 

No. 8873. Convention (Bo. 124) concerning nedical 
exanination of young persons for fitness for enploynent 
underground in nines. Adopted by the General conference of 
the International Labour Organisation at its forty-ninth 
session, Geneva, 23 June 1965 

EXCLOSION 
Declaration registered with the Director-General of the 

International Labour Office ona 
12 Septenber 1977 
Onited Kingdon of Great Britain and Northern Ireland 
(The Convention is inapplicable to Gibraltar.) 

CartifiBd-State»ent_was registered bv the International 
Labour Organisation on 17 October 1977. 

Bo. 10030. Convention (Bo. 128) concerning Invalidity, 
Old-Age and survivors' Benefits. Adopted by the General 
Conference of the International Laboar Organisation at its 
fifty-first session, Geneva, 29 June 1967 

RATIFICATION 
Instrunent registered with the Director-Geneva} of the 

13 Septeaber 1977 
Switzerland 
(With effect iron 13 Septenber 197d.) 

Certified_8tatenent was registered by the International 
Labour Organisation on 17 October 1977. 

No 8873. Convention (Bo 124) concernant l'exanen nédical 
d'aptitude des adolescents i l'enploi aux travaux 
souterrains dans les nines. Adoptée par la Conférence 
générale de l'organisation internationale du Travail a sa 
guarante-neuviène session, Genève, 23 juin 1965 

BICLOSION 
Déclaration enregistrée auprès du Directeur général dn 

Bureau international du Travail le ; 
12 septeabre 1977 
Royaune-Oni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 
(La Convention ne s'applique pas t Gibraltar.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation internationale du Travail le 17 octobre 1977. 

No 10030. convention (No 128) concernant les prestations 
d'invalidité, de vieillesse et de survivants. Adoptée par 
la conférence générale de l'Organisation internationale du 
Travail a sa cinguante et uniène session, Genève, 29 lain 
1967 

RATIFICATION 
Instrunent enregistré auprès du Directeur général du Bureau 

international dn Travail le : 
13 septeabre 1977 
Suisse 
(Avec effet au 13 septenbre 1978.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
Inorganisation internationale du Travail le 17 octobre 1977, 
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•o. 12659. Convention (lo. 135) concerning protection and 
facilities to be afforded to vorkera* representatives in 
the undertaking. Adopted by the General Conference of the 
International Labour Organisation at its fifty-sixth 
session, Geneva, 23 June 1971 

Ro 12659. Convention (Ro 135) concernant la protection des 
représentants des travailleurs dans l'entreprise et les 
facilités 1 leur accorder. Adoptée par la Conférence 
générale de IHirgaaisatioa internationale du Travail A sa 
cingaaate-aixièae aessioa, Genève, 23 juin 1971 

TERRITORIAL APPLICATION 
Declaration registered vith the Director-General of the 

International Labour office on: 
12 Sapteaber 1977 
Oaited Kiagdoa of Great Britain and Northern Ireland 
(la respect of Gibraltar. Vith effect froa 12 Septeaber 

1977.) 
Certified statement vas registered by the International 

Labour Organisation on 17 Prober 1977. 

APPLICATIOR TERRITORIALE 
Déclaration enregistrée auprès da Directeur général du 

BWgiH MtMMtiffMl 49 U i T H l It i 
12 septeabre 1977 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Bord 
(A l'égard de Gibraltar. Avec effet aa 12 septeabre 

1977.) 

U . l t e H n t i w w i U U t t a M wiwiittft M r 
l*0r«niHtt« ft>MitiM»lfl a» Tiarail 17 ntote» 1977» 

•o. 15823. Convention (Ro. 102) concerning vocational 
gaidance and vocational training in the developaent of 
hoaan resources. Adopted by the Geaeral Conference of the 
lateraatioaal Labour Organisation at its sixtieth session, 
Seneva, 23 Jane 1975 

Ro 15823. Convention (Ro 1*2) concernant le rOle de 
l'orientation et de la foraation professionnelles dans la 
aise en valeur des ressources humaines. Adoptée par la 
Coaférence générale de l'Organisation internationale du 
Travail i aa soixantième session, Genève, 23 juin 1975 

RATIFICATION RATIFICATION 
Instrument registered mith the Director-General of the 

laternational Labour Office on: 
1« Septeaber 1977 
Finland 
(Kith effect froa 14 Septeaber 1978.) 

Certified statement mas registered by the International 
Laboar Organisation on 17 October 1977. 

a t t t w w t wwiittrt Htrts â» ttwttwt iftftri a» u n » international du Travail le : 
14 septeabre 1977 
Finlande 
(Avec effet aa 14 septeabre 1978.) 

la ateumto», cwtttit? a ftf ftsmiftite Pit _ 1«Organisation internationale du Travail le 17 octobre 1977. 

Ro. 9068. Treaty for the Prohibition of Nuclear Neapons in 
Latin Aaerica. Doae at Bexico, Federal District, oa 14 
February 1967 

No 9068. Traité visant l'interdiction des araes nucléaires 
en Aaérigue latine. Fait 4 Rexico (District fédéral) le 14 
février 1967 

RATIFICATION 
laatruim agposuefl vith th? ffamnim vt nnim o»; 

10 June 1977 
Surinaa 
(Rith effect froa 10 June 1977, the date of deposit of the 

declaration, provided for in article 28 of the Treaty, 
according to vhich the Governaent of Surinaa has decided to 
aaive the reguireaents laid dovn in article 28 (1). 
Signature affixed on 13 February 1976.) 
certified statement mas registered by Rexico on 17 Qctober 

RATIFICATION 

iBBtrwm jiPtSi MPrtS flu P9«TMBB»ttBt m i t a i » l<i i 
10 juin 1977 
Surinaa 
(Avec effet au 10 juin 1977, date du dép8t de la 

déclaration prévue par l'article 28 du traité, aux teraes 
de laguelle le Gouverneaent surinaaais a décidé de renoncer 
aux conditions établies par l'article 28, paragraphe 1. 
Signature apposée le 13 février 1976.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par le Bexigue 

le 17 octonre 1977. 

Ro. 4468. Convention on the nationality of aarried voaen. 
Done at Nev Tork on 20 February 1957 

ACCESSION 
B H t W T * deposited on: 

18 October 1977 
Iceland 
(Rith effect froa 16 January 1978.) 

Registered ex officio PB 1P77. 

Ro 4468. Convention sur la nationalité de la feaae aariée. 
Faite à Nev Tork le 20 février 1957 

ADHESION 
Instrnaent déposé le : 

18 octobre 1977 
Islande 
(Avec effet au 16 janvier 1978.) 

Enregistré d'office le 18 octonre 1977. 
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No. 7525. Convention on Consent to Marriage, Minimum âge 
for Marriage and Begistration of Marriages. Opened for 
signature at New York on 10 December 1962 

No 7525. Convention sur le consentement an mariage, l'ïge 
minimum da mariage et 1 "enregistrement des mariages. 
Ouverte â la signature â Heu York le 10 décembre 1962 

ACCESSION 

18 october 1977 
Iceland 
(Bith a reservation in respect of article 1 (2)• Vith 

effect fron 16 January 1978, subject to the legal effects 
that each Party might draw from the reservation as to the 
application of the Convention.) 

Begistered ez officio on 18 October 1977 

ADHESION 
Instrunent déposé le : 

18 octobre 1977 
Islande 
(Avec une réserve à l*égard de l'article 1, paragraphe 2» 

Avec effet au 16 janvier 1978, sauf les conséquences 
juridignes que chague Partie jugerait devoir attacher â la 
réserve précitée en ce gui concerne l'application de la 
Convention.) 

^preqistrg d'office le 18 ocfrobrg ,J972f 

No. 8310. Convention relating to the unification of certain 
rules concerning collisions in inland navigation. Done at 
Geneva on 15 March 1960 

No 8310. Convention relative â l'unification de certaine 
règles en matière d'abordage en navigation intérieure* 
Faite à Genève le 15 mars 1960 

NOTIFICATION in respect of the declaration relating to the 
declaration made upon accession by the German Democratic 
Bepublic 

Rffgsmd.ffp; 
18 October 1977 
Onion of Soviet Socialist Bepublics 

Begistered ex officio on 18 October 1977. 

NOTIFICATION & l'égard de la déclaration relative 2 la 
déclaration formulée lors de l'adhésion par la Bépubligue 
démocratigue allemande 

teffWS S 
18 octobre 1977 
Onion des Bépubliques socialistes soviétiques 

Enregistré d'office le 18 octobre 1977. 

No. 14287. Begional Convention on the recognition of 
studies, diplonas and degrees in higher education in Latin 
Anerica and the Caribbean. Concluded at Hexico city on 19 
July 197» 

Bo 14287. Convention régionale sur la reconnaissance des 
études et des diplSnes de 1Benseignenent supérieur en 
Anérique latine et dans la région des Caraïbes, conclue â 
Nexico le 19 juillet 197» 

ACCBSSION 
Instrunent deposited with the Director-General of the 

Onited Bâtions Bducational. Scientific and Cultural 
Organization on : 
6 October 1977 
Metherlands 
(Hith a declaration to the effect that the Convention will 

apply to the Netherlands Antilles only. Bith effect fron 6 
Bovenber 1977.) 
Certified statenent was registered bv the Onited Bâtions 

Bducational. Scientific and cultural Organization on IB 

ADHESION 
Instrunent déposé auprès du Directeur général de 

l'Organisation des Nations Onies pour l'éducation, la science 
la cul^uye ; 

6 octobre 1977 
Pays-Bas 
(Avec déclaration aux ternes de laquelle la Convention 

s'appliguera aux Antilles néerlandaises seulenent. Avec 
effet au 6 novenbre 1977.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par 

l'Organisation des Nations Onies pour l'éducation, la science 
et la culture le 18 octobre 1977. 

Bo. 14583. Convention on wetlands of international 
inportance especially as waterfowl habitat, concluded at 
Bansar, Iran, ôn 2 February 1971 

No 14583. Convention relative aux zones hnnides 
d'inportance internationale particulièrenent conne habitats 
de la sauvagine. Conclue t Bansar (Iran) le 2 février 1971 

ACCESSION 
Instrunent oeposited with the Director-General of the 

Onited Bâtions Educational. Scientific and Cultural 
Organization on: 
2 Septenber 1977 
Dennark-
(Bith effect fron 2 January 1978. Hith a declaration.) 

Certified statenent was registered bv the Onited Nations 
Educational. Scientific and Cultural Organization on 18 

1977. 

ADHESION 
Instrunent déposé auprès du Directeur général de 

l'Organisation des Bâtions Onies pour l'éducation. In science 
et la culture 1y : 
2 septenbre 1977 
Danenark 
(Avec effet an 2 janvier 1978. Avec déclaration.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation des Nations Onies pour l'éducation, la science 
et la cultnre le 18 octobre 1977. 
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Ko. 521* Convention on the privileges and insanities of the 
specialized agencies. Approved by the General Assembly of 
the United Nations on 21 November 1917 

Final Text of inner XV. Approved by the Rorld Intellectual 
Property Organization coordination Conaittee at its 
eleventh session held in Geneva froa 26 Septeaber to 4 
October 1977. Transmitted to the Secretary-General of the 
Oaited Nations by tpie Director General of the World 
Intellectual Property Organization on 19 October 1977. 

[ mthentic texts: English and French. 
', Registered ex officio on 19 October 1977. 

•o. 2997. Statute of The Hague Conference on Private 
International Lav. Dravn up at the seventh'session of the 
Conference held at The Hague froa 9 to 31 October 1951 

ACCEPTANCE 
Jnstmnent deposited vith the Governaent of the Netherlands 

on: 
7 October 1977 
Surinaa 
(Nith effect froa 7 October 1977.) 

certified stateaent was registered by the Netherlands OP 20 
October 1977. 

•o. 5742. Convention on the Contract for the International 
Carriage of Goods by Boad (CUB). Done at Geneva on 19 Hay 
1956 

ACCESSION 
instruaent deposited on: 

20 october 1977 
Bulgaria 
(iith effect froa 18 January 1978. Nith a reservation in 

respect of article 47.) 
Registered ex officio on 20 October 1977. 

No 521. Convention sur les privilèges et immunités des 
institutions spécialisées. Approuvée par 1"Assemblée 
générale des Nations onies le 21 novembre 1947 

Texte final de l'Annexe XV. Adopté par le comité de 
coordination de l'Organisation mondiale de la propriété 
intellectuelle lors de sa onzième session tenue â Genève du 
26 septembre au 4 octobre 1977. Transmise au Secrétariat 
général de l'Organisation des Nations Unies par le 
Directeur général de l'Organisation aondiale de la 
propriété intellectuelle le 19 octobre 1977. 

Textes authentiques : anglais et français. 
Enregistré ^'office le 19 octobre 1977. 

No 2997. Statut de la Conférence de La Haye de Droit 
International Privé. Etabli A la septiéne session de la 
Conférence tenue à La Haye du 9 au 31 octobre 1951 

ACCEPTATION 
Instruaent déposé auprès du Gouverneaent néerlandais le : 

7 octobre 1977 
Surinaa 
(Avec effet au 7 octobre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par les Pays-Bas le 29 rectos 1977. 

No 5742. Convention relative au contrat de transport 
international de marchandises par route (C9B). Faite 2 
Genève le 19 mai 1956 

ADHESION 
Instrument déposé 1? : 

20 octobre 1977 
Bulgarie 
(Avec effet au 18 janvier 1978. Avec réserve 1 l'égard de 

l'article 47.) 
Enregistré d'office le 20 octobre 1977. 

I 

•o. 13126. Convention between the Governaent of the Kingdom 
of the Netherlands and the Government of the Kingdom of 
Horocco on social security. Signed at Rabat on 14 February 
1972 

Agreeaent relating to the aodification of the Adainistrative 
Arrangement of 3 November 1972 concerning the modalities of 
the application of the above-aentioned convention. Signed 
at the Hague on 10 August 1976, and at Rabat on 3 Hay 1977 
Caae into force on 3 Hay 1977 by signature, in accordance 

with article II. 
Authentic text: French. 
Registered by the Netherlands on 20 October 1977. 

No 13126. Convention générale de sécurité sociale entre le 
Gouverneaent du Royauae des Pays-Bas et le Gouvernement du 
Royaume du Baroc. Signée â Rabat le 14 février 1972 

Accord concernant la modification de l'arrangement 
administratif du 3 novembre 1972 relatif aux aodalités 
d'application de la Convention susmentionnée. Signé i La 
Baye le 10 aoOt 1976, et t Rabat le 3 mai 1977 
Entré en vigueur le 3 mai 1977 par la signature, 

conforaéaent â l'article II. 
Texte authentiuue : français. 
Enregistrée par les Pays-Bas le 20 octobre 1977. 

Ro. 2163. International Convention for the Safety of Life No 2163. Convention internationale pour la sauvegarde de la 
at Sea, 1948. Signed at London on 10 June 1948 vie huaaine en aer, 1948. Signée â Londres le 10 juin 1948 

DENUNCIATION 
Notification received by the Secretary-General of the 

Intergovernmental Maritime Consultative organization on; 

3 Jane 1977 
Sweden 
(Rith effect from 3 June 1978.) 

Certified statement was registered by the 
inter-Governmental Maritime Consultative organization on 24 
October 1977. 

DENONCIATION 
Notification reçue par le Secrétaire général de 

l'Organisation intergouvemementale consultative de la 
n»Tiqatt9ff mitiis i 
3 juin 1977 
Suède 
(Avec effet au 3 juin 1978.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation intergouvernementale consultative de la 
navigation maritime le 24 octobre 1977, 
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No. 4714. International Convention for the Prevention of No 4714. Convention internationale ponr la prévention de la 
Pollution of the Sea by Oil, 1954. Done at London on 12 pollution des eaux de la ner par les hydrocarbures, 1954. 
Ray 1954 Faite A Londres le 12 nai 1954 

ACCEPTANCE 
Instrunent deposited vith the Secretary-General of the 

m?r-<?9T¥n»»eBt3l Baritm ÇoBsaltnm grgaaiHti?» 9Bi 

2 August 1977 
Chile 
(Nith effect fron 2 Novenber 1977. Nith a reservation in 

respect of article VIII.) 
Certified statenent vas registered by the Inter-

Governnental Baritine Consultative organization on 24 October 
1?77. 

ACCEPTATION 
Instrunent déposé auprès du Secrétaire général de 

l'Organisation interoouvernenentale consultative de la 
navigation naritine le : 
2 aofft 1977 
Chili 
(Avec effet an 2 novenbre 1977. Avec réserve A l'égard de 

l'article Till.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par 

1*PM»IÙMH9» M t m g v m a e i n e m i ? y9P??mUT9 la navigation naritine le 24 octobre 1977. 

Ho. 8564. Convention on facilitation of international No 8564. Convention visant A faciliter le trafic naritine 
naritine traffic. Signed at London on 9 April 1965 international. Signée A Londres le 9 avril 1965 

ACCEPTANCE 

m t r t i m 4eP9?ite4 »itb tfaq SscmaiYrgsasral 9f, the Inter-Governnental Baritine Consultative Organization on; 

22 August 1977 
Brazil 
(Vith effect fron 21 October 1977.) 

getting g m w f B t wag register^ fry the Inter-Governnental Haritine Consultative Organization on 24 
wt9tmr 1977. 

ACCEPTATION 
Instrunent déposé auprès du Secrétaire général de 

l'Organisation interaouvernenentale consultative de la 
navigation naritine le ; 
22 aottt 1977 
Brésil 
(Avec effet au 21 octobre 1977.) 

H declaration ferUtifo a ea registres p w 
1 %T<i9Bi?atioB iBtetq9»Teti>?»eBtal? c9nevltatiT9 49 
B m q m ? » laritiae li 99t9frtf 1?77> 

No. 9159. International Convention on Load Lines, 1966. 
Done at London on 5 April 1966 

No 9159. Convention internationale sur les lignes de 
charge, 1966. Faite A Londres le 5 avril 1966 

ACCESSION 

iBStrmBt qçpgçitefl with ta? segrmtY-99n?ral of m Inter-Governnental Haritine Consultative organization on; 

ADHESION 

Iftetrwm <?3p9s3 aaprts d^ secrétaire q?Bgral 49 
1'9rqaBi?ati9B Mt9t<i9¥T9rB9*9Btal9 fp»svltfftiT9 d9 

18 August 1977 
Senegal 
(Nith effect fron 18 Novenber 1977.) 

Certified statenent vas registered by the 
Inter-Governnental Baritine Consultative Organization on 24 

18 aofft 1977 
Sénégal 
(Avec effet au 18 novenbre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
1 'Prqgffi9ati9B cgB?yltatiT9 49 ta navigation naritine le 24 octobre 1977. 

No. 14097. International Convention on Civil Liability for 
Oil pollution Danage. Concluded at Brussels on 29 Novenber 
1969 

No 14097. Convention internationale sur la responsabilité 
civile pour les donnages dus A la pollution par les 
hydrocarbures. Conclue A Bruxelles le 29 novenbre 1969 

ACCBSSION 
Instrunent deposited vith the Secretary-General of the 

Inter-Governnental Haritine consultative Organization on: 

2 August 1977 
Chile 
(Nith effect fron 31 October 1977.) 

çqrtitje? stat<?»?ttt w register t>y tbs Inter-Governnental Haritine consultative organization on 24 October 1977. 

ADHESION 
ingmieBt <igpys£ aapr^ 4s q W r a l 49 

l'Organisation intergouvernenentale consultative de la 
Bàyi<mi9ff »aritM9 19 ,; 
l aottt 1977 
Chill 
(Avec effet au 31 octobre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation intergouvernenentale consultative de la 
navigation naritine le 24 octobre 1977. 
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•o* 15821. Convention on the international regulations for 
preventing collisions at sea, 1972. Concluded at London on 
20 October 1972 

No 15621. Convention sur le règlement international de 1972 
pour prévenir les abordages en ner. Conclue 3 Londres le 
20 octobre 1972 

ACCEPTANCE ACCEPTATION 
Instruaent deposited vith the Secretary-General of the 

Inter-Goveynnental Maritime Consultative organization on; 

29 July 1977 
•«public of Korea 
(iith effect froa 29 July 1977.) 

Certified stateaent was registered by the 
Inter-Governmental Maritime Consaltative organization on 2» 
Octoper 1977. 

Instruaent déposé auprès du Secrétaire général de 
l'Organisation interaouverneaentale consultative de la 
nmqftUgn laritm ; 
29 juillet 1977 
République de Corée 
(Avec effet au 29 juillet 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation interaouverneaentale consultative de la 

ACCESSION 
ynfttrnnent deposited vith the Secretary-General of the 

Inter-Governaental Maritime Consultative organization on; 

2 August 1977 
Chile 
(Nith effect froa 2 August 1977.) 

Certified stateaent vas registered by the 
Inter-Governaental Maritime Consultative organization on 2» 
tfCtffDM 1?77. 

1 

tasttmnt ASpm^ aaptte flu segrtUire l'Organisation intergouvernementale consultative de la 

2 aofft 1977 
Chili 
(Avec effet au 2 aodt 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation intergouvernementale consultative de la 
a a T i n U w l?..» pcwft? 1977, 

TERRITORIAL APPLICATION APPLICATION TERRITORIALE 
notification received by the Secretary-General of the 

Inter-Governaental Maritime Consultative organization on; 

a August 1977 
United Kingdom of Great Britain and Eorthern Ireland 
(In respect of Belize, Bermuda, the British Virgin 

Islands, the Cayaan Islands, the Falkland Islands and 
Dependencies, Gibraltar, the Gilbert Islands, Montserrat, 
the Pitcairn Islands Group, St. Belena and Dependencies, 
the Soloaon Islands, the Turks and Caicos Islands and 
Tuvalu. Bith retroactive effect froa 15 July 1977.) 
Certified stateaent vas registered by the 

Imter-Govermmental Maritime Consultative Organization on 21 
October 1977. 

/ 
Notification reçue par le Secrétaire général de 

l'Organisation intergouvemementale consultative de la 
naylfliitigff aftUtii? le ; 
8 aotft 1977 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Bord 
(A l'égard de Belize, des Bermudes, des ties Vierges 

britanniques, des ties Catnanes, des ties Falkland et 
dépendances, de Gibraltar, des tl^s Gilbert, de Montserrat, 
du Groupe des ties Pitcairn, de Sainte-Hélène et 
dépendances, des ties Salomon, des ties Turques et Calques 
et de Tuvalu. Avec effet rétroactif au 15 juillet 1977.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par 

l'Prqani?ftU9B M t s r w m B B T m a l e ymwittmTs te la 
BaTi<mi9n 99*9W9 1?77r 

Mo. 8841. Constitution of the Universal Postal Union. 
Signed at Vienna on 10 July 1961 

No 8811. Constitution de l'Union postale universelle. 
Signée » Vienne le 10 juillet 1961 

ACCESSION 
* 9 U ^ c a t l n p under article 11 151 of the above-aentioned 

Constitution effected by the Government of Switzerland on; 

7 October 1977 
Seychelles 
(Vith effect fron 7 October 1977.) 

Certified statement vas registered by Switzerland on 25 
October 1977. 

ADHESION 
Notification en vertu de l'article 11. paragraphe 5. de la 

Constitution susmentionnée effectuée par le Gouvernement 
suisse le : 
7 octobre 1977 
Seychelles 
(Avec effet au 7 octobre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
2 5 octobre 1977. 

ACCESSION in respect of the Additional Protocol of 11 
November 1969 to the above-aentioned Constitution 

HpUii9flU<?p vttder « U c l e 11 15) ft tl>«? a&9T<raeBUv»gi constitution effected by the Government of Switzerland on 
7 October 1977 
«Seychelles 

(Nith effect from 7 October 1977.) 
Certified statement was registered by Switzerland on 25 

qctaftw 1377. 

l / 
ù 

ADHESION à l'égard du Protocole additionnel du 11 noveanre 
1969 3 la Constitution susmentionnée 

S9tif«=aU9ff en v m y de l'aEtjçlç il, pftraqpapiie 5, 4f ladite Constitution effectuée par le Gouveppement suisse le 
octobre 1977 
Seychelles 
(Avec effet au 7 octobre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la suisse le 
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RATIFICATION in respect of the Second Additional Protocol of BATIFICATION S 1 «égard da Deuxiène Protocole additionnel dn S 
S July 1974 to the above-nentioned Constitution juillet 1974 a la Constitution susnentionnée 
Instrunent deposited vith the Governnent of Svitzerland on; Instrunent déposé auprès du Gouvernenent suisse le ; 

22 August 1977 y 22 aottt 1977 
Czechoslovakia / Tchécoslovaquie 
(Bith effect fron 22 August 1977.) ^ ^ (»»ec effet au 22 aottt 1977.) 

CSEtifiea M P registered fry Sriwerlairi OB iï la déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
<?g*9fr« iy?7f 25 octobre 1977. 

RATIFICATION in respect of the Second Additional Protocol of , RATIFICATION a l'égard du Deuxiène Protocole additionnel du 5 
5 July 1974 to the above-nentioned Constitution / juillet 1974 1 la Constitution susnentionnée V Instrunent deposited vith the Governnent of Svitzerland on; \1( Instrunent déposé auprès du Gouvernenent suisse le : 

22 August 1977 22 aottt 1977 
Boaania -AI Bounanie 
(Hith effect fron 22 August 1977.) ffilLs O W ( A * e c e f f e t a 0 2 2 a o 8 t 1 9 7 7 - J 

C«tïfi90 gt8t919Bt iras wqi?tere4 fry Sïimrlanfl OR 35 La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
WtVfrer 1977. 25 octobre 1977. 

BATIFICATION in respect of the second Additional Protocol of BATIFICATION à l'égard du Deuxiène Protocole additionnel dn 5 
5 July 1974 to the above-nentioned Constitution juillet 1974 a la Constitution susnentionnée 
laftrmeat lepp^itefl Witb the g9T9rBB9Bt 9f 5*jt89tlgB'i 9B.Î A/ Instrunent déposé auprès du Gouvernenent suisse le : 

* Y 22 August 1977 ' 22 aottt 1977 
Syrian Arab Bepublic Bépubligue arabe syrienne 
(Nith effect fron 22 August 1977. Nith a declaration.) S Ŝf <A,ec effet au 22 aottt 1977. Avec déclaration.) 

Ç9ttifi9j 5tfft919Pt m ttlifterea frr SWltSerUafl P» ï f ë ^ La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
9rtPfr9t 1?77i £5 9Ct9frg9 1977. 

BATIFICATION in respect of the second Additional Protocol of BATIFICATION a l'égard du Deuxiène Protocole additionnel du 5 
5 July 1974 to the above-nentioned Constitution y juillet 1974 a la Constitution susnentionnée 
Instrnnent deposited vith the Governnent of Svitzerland on: ^ Instrunent déposé auprès du Gouvernenent suisse le ; 

31 August 1977 / 31 aottt 1977 
Iran , • Iran 
(Bith effect fron 31 August 1977.) £jVI i © A H (Avec effet au 31 aottt 1977.) 

Certified statenent vas registered bv svitzerland on 25 La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
ffctolwr 1«77. 25 octobre 1977. 

BATIFICATION in respect of the second Additional Protocol of RATIFICATION a l'égard du Deuxiène Protocole additionnel du 5 
5 July 1974 to the above-nentioned Constitution f juillet 1974 a la Constitution susnentionnée 

IretraiePt 48P9gjt94 »itB th9 <?9T9rBB9Bt li Sfi«9tlafl4 9H; jjf Instrunent déposé auprès du Gouvernenent suisse le ; 
13 Septenber 1977 " 13 septenbre 1977 
Pakistan , i ^ Pakistan 
(Bith effect fron 13 Septenber 1977.) /\\7 / W «f (Avec effet au 13 septenbre 1977.) 

Csrtiflgj ?tateieat yag registered frT gWW9rta»fl aa g ' La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
gfftPfrar 1977. 25 octobre 1977. 

ACCESSION in respect of the Second Additional Protocol of 5 
July 1974 to the above-nentioned Constitution 
notification under article 11 (5) of the said constitution . 

effected bv the Governnent of Svitzerland on: 
7 October 1977 
Seychelles 
(Bith effect fron 7 October 1977.) 

Certified statenent vas registered bv Svitzerland on 21 
gCtPfrEE 1977. 

ADHESION a l'égard du Deuxiène Protocole additionnel do 5 
juillet 1974 a la Constitution susnentionnée 
llPtification en vertu de l'article 11. naraqraphe 5. de 

ladite Constitution effectuée par le Gouvernenent suisse le : 
7 octobre 1977 
Seychelles 
(Avec effet au 7 octobre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la suisse le 
99t9frI9 1977. 
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APPBOV4L in respect of the General fieçalations of the 
Universal Postal Onion of 5. July 1974 

0*1 k>V5H 
lB?trweBt fl^sitefl y it ii the g9Ter»a?Bt 9i sritmlap? 9b; 

22 August 1977 
Czechoslovakia 
(With effect froa 22 August 1977.) 

certified stateaent was registered by Switzerland nn 25 
9ct<?ter 1977. 

V 

APPROBATION 3 l'égard du Règlement général de 1'Onion postale 
universelle du 5 juillet 1974 
lB?t»Pffft deP9ffl Gyurernçtçnt sy^sse j-? ; 

22 aottt 1977 
Tchécoslovaquie 
(Avec effet au 22 aottt 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

APPROVAL in respect of the General Regulations of the 
Universal Postal Union of 5 July 1974 
Instruaent deposited with the Governaent of Svitzerland on: 

22 August 1977 
Ronania 
(With effect froa 22 August 1977.) 

Certified stateaent was registered by Switzerland on 25 

APPROBATION 3 l'égard du Règlement général de l'Union postale 
universelle du 5 juillet 1974 
Instrument déposé auprès du Gouvernement suisse le : 

22 aottt 1977 
Roumanie 
(Avec effet au 22 aottt 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

RATIFICATION in respect of the General Regulations of the . RATIFICATION 3 l'égard du Règlement général de l'Union 
Universal Postal Union of 5 July 1974 ^ postale universelle du 5 juillet 1974 

rlanii raiï • ÏB?tI¥l9Bt foppgitgfl Y it h the ?9TfrBlfBt Vt SiitifCllUÏ 9Bi / Instrument déposé auprès du Gouvernement suisse le : 
22 August 1977 'ï / 22 aottt 1977 
Syrian Arab Republic y République arabe syrienne 
(Rith effect from 22 Augnst 1977. Rith a declaration.) (Avec effet au 22 aottt 1977. Avec déclaration.) 

Certified statement was registered by Switzerland on 25 La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
? g w ? r 1?77. jp ffc*9&re i?77f 

RATIFICATION in respect of the General Regulations of the • RATIFICATION 3 l'égard du Règlement général de l'Union 
Universal Postal Union of 5 July 1974 A Vf L x/ill postale universelle du 5 juillet 1974 
ÏBfftriB9Bt q»P0Sit9fl Vith the <?QTern»9Bt 0f smreclaafl 9B8 Instrument déposé auprès du Gouvernement suisse le : 

31 Augnst 1977 It 31 aottt 1977 
Iran Iran 
(Rith effect from 31 August 1977.) (Avec effet au 31 aottt 1977.) 

Ç?tUtle4 etateiEBt Ifa? registers'? fry SlflttetiaB? 9B 2? La déclaration certifiée a été enregistrée par la suisse le October 1977. 25 octobre 1977. 

RATIFICATION in respect of the General Regulations of the , RATIFICATION 3 l'égard du Règlement général de l'Union 
Universal Postal Union of 5 July 1974 jb y / postale universelle du 5 juillet 1974 
ïB?traB9Bt toP9gitefl vit h the <?9Tettt»eBt 9f mtESIlaitt 9»; ' V Instrument déposé auprès du Gouvernement suisse le : 

13 September 1977 I 13 septembre 1977 
Pakistan Pakistan 
(Bith effect from 13 September 1977.) (Avec effet au 13 septeabre 1977.) 

Certifié ?tateaeBt va? registered br SttiUfElaBfl PB La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le october 1977. 

ACCESSION in respect of the General Regulations of the 
Universal Postal Union of 5 July 1974 
notification under article 11 <5) of the Constitution of 

the Universal Postal nn ion effected by the Government of 

7 October 1977 
Seychelles 
(Bith effect from 7 October 1977.) 

I Vf 

Certified statement vas registered by Switzerland on 25 
October 1977. 

ADBESION 3 l'égard du Règlement général de l'Union postale 
universelle du 5 juillet 1974 
Notification en vertu de l'article 11. paragraphe 5. de la 

Constitution de l'Union postale universelle effectuée par le 
Gouvernement suisse le : 
7 octobre 1977 
Seychelles 
(Avec effet au 7 octobre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
25 octobre 1977. 
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Ho. 14723* Universal Postal Convention. Concluded at 
Lausanne on S Juif 1974 

APPROVAL 
Instruaent deposited vith the Governaent of Switzerland on; 

22 Aagust 1977 
Czechoslovakia 
(Vith effect froa 22 August 1977.) 

Certified stateaent vas registered by svitzerland on 25 
October 1977. 

No 14723. Convention postale universelle. Conclue S 
Lausanne le 5 juillet 1974 

APPROBATIOR 
Instrnaent déposé auprès du Gouverneaent suisse le : 

22 aottt 1977 
Tchécoslovaquie 
(Avec effet au 22 aottt 1977.) 

Ipa déclaration çertiflée a été enregistrée par la Suisse le 
25 9fft9hte 1877» 

APPROVAL 
Instruaent deposited vith the Governaent of Svitzerland on: 

22 Angust 1977 
Roaania 
(Bith effect froa 22 August 1977.) 

Certified stateaent was registered bv svitzerland on 25 1977» 

o ï U Ï ^ U Y 

APPBOBATION 
Instrnaent déposé auprès da Gouverneaent suisse le 

22 aottt 1977 
Bouaanie 
(Avec effet au 22 aottt 1977.) 

ii 36rt»»U9B 
2?.pci9l>« 3227* 

on certifiée a été enregistrée par la suisse le 

D Y £ S 3j£> RATIFICATION 
Iastraaent deposited with the Governaent of svitzerland on; 

22 August 1977 
Syrian Arab Republic 
(Bith effect froa 22 August 1977. Bith a declaration.) 

Certified stateaent was registered bv Switzerland on 25 
October 1977. 

RATIFICATION 
Instruaent déposé ancrés du Gouvernaient suisse le 

22 aottt 1977 
République arabe syrienne 
(Avec effet au 22 aottt 1977. Avec déclaration.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la suisse le 
25 9Ct9ftre 1977. 

RATIFICATION O^i&gêÂ 
Instruaent deposited with the Governaent of Switzerland on: 

31 August 1977 
Iran 
(Hith effect froa 31 August 1977.) 

Certified n ^ R g p t yre ceqjgterea m s*itï«l<iBfl 9B 
9et9fet 1977, 

RATIFICATION 
Instrunent déposé auprès du Gouverneaent suisse le : 

31 aottt 1977 
Iran 
(Avec effet au 31 aottt 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

RATIFICATION j© 

ÏBgtrwent <teP9?itefl vitlt tbg geyeimeat 9f SviUerlanj 9bï 
13 Septeaber 1977 
Pakistan 
(With effect froa 13 Septeaber 1977.) 

Certified statement WtiS registered bv Svitzerland on 25 
9<St9b9i 1977t 

ATIFICATION 
J Instruaent déposé auprès dn Gouverneaent suisse le : 
V 13 septeabre 1977 

Pakistan 
(Avec effet au 13 septeabre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

ACCBSSION OlitSCI 
Notification under article 11 «51 of the Constitution oi 

the gaiversal Postal Pnion effected bv the Governaent of 

7 October 1977 
Seychelles 
(tilth effect iron 7 October 1977. Notifying that 

Seychelles retains the reservations to I and X of the Final 
Protocol to the Convention, which Mere aade applicable to 
its territory prior to independence.) 
Certified statenent was registered by Switzerland on 25 

ADHESION 
Notification en verta de l'article 11. paragraphe 5. de la 

Constitution de.l'Union postale universelle effectuée par le 
Gouverneaent suisse le : 
7 octobre 1977 
Seychelles 
(Avec effet au 7 octobre 1977. Avec notification gue 

Seychelles retient les réserves aux articles I et X du 
Protocole final de la Convention, lesguelles avaient été 
rendues applicables i son territoire avant l'indépendance.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par la suisse le 
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Mo. 1*72t. Insured Letters Agreenent. Concluded at 
Lausanne on 5 July 197» ./y--» 

i É S l 
APPROVAL 

Instrunent deposited nith the Governnent of Svitzerland oni 
22 August 1977 
Czechoslovakia 
(Hith effect fron 22 Aagnst 1977.) 

Certified statenent vas registered tor Svitzerland on 25 
October 1977. 

Ho 1«72<t. Arrangeaent concernant les lettres avec valeur 
déclarée, conclu S Lausanne le 5 juillet 197» 

APPROBATION 
Instrunent déposé auprès du Gouvernenent suisse le 1 

22 aottt 1977 
Tchécoslovaquie 
(Avec effet au 22 aottt 1977.) 

fa-â6fl«aUPB certifiée a fflEMiswee pat 1» 
» . t t W > H 1977. 

APPBOVAL 
Instrunent deposited vith the Governnent of svitzerland on; 

22 August 1977 
Bonania 
(Bith effect fron 22 August 1977.) 

Certified statenent vas registered bv svitzerland on 25 qgt9l?« 1977. 

APPROBATION 
Instrunent déposé auprès dn Gouvernenent snisse le ; 

22 aottt 1977 
Bounanie 
(Avec effet au 22 aottt 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
iï.vtotas 1977,1 

RATIFICATION m m 
Instrnnent deposited vith the Governnent of Svitzerland on; 

22 August 1977 
Syrian Arab Republic 
(Bith effect froa 22 August 1977. Bith a declaration.) 

Certified state.^ registered bv Svitzerland on 25 
1977. 

RATIFICATION 
Instrunent déposé auprès dn Gouvernenent suisse le ; 

22 aottt 1977 
Répnbligue arabe syrienne 
(Avec effet au 22 aottt 1977. Avec déclaration.) 

M dtalamisa « m u t e a ¥ttreqjgu?g..par la Plies? le 

RATIFICATION 
Instrunent deposited vith the Governnent of svitzerland on: 

31 August 1977 
Iran 
(Nith effect tron 31 August 1977.) 

Certified statenent vas registered.bv.Svitzerland on 25 
October 1977. 

c r t i t % RATIFICATION 
Instrnnent déposé auprès du Gouvernenent Buisse le : 

31 aottt 1977 
Iran 
(Avec effet au 31 aottt 1977.) 

La dtclamig» certifie? enresmtE? pat U siiwe le 

RATIFICATION 
Cfnstrunent deposited vith the Governnent of Svitzerland on : 

13 septeaber 1977 
Pakistan 
(Nith effect fron 13 septenber 1977.) 

çertified statenent vas registered bv Svitzerland on 25 

j BATIFICATION 
instrunent déposé anprès du Gouvernenent suisse le : 

13 septenbre 1977 
Pakistan 
(Avec effet au 13 septeabre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la suisse le 

ACCBSSION 1 

notification under article 11 IS) of the Constitution Ot 
the Universal postal Onion effected bv the Governnent ot 
Svitzerland on: 
7 October 1977 
Seychelles 
(Nith effect fron 7 october 1977.) 

certified statenent vas registered bv Svitzerland on 25 
October 1977. 

AOHBSIOM 
Notification en vertu de l'article 11. paragraphe 5. de la 

Constitution de l'Union postale universelle effectuée par le 
ÇytTertteieat le i 
7 Octobre 1977 
Seychelles 
(Avec effet au 7 octobre 1977.) 
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No. 14725. Postal Parcels Agreenent. Concluded at Lausanne No 14725. Arrangenent concernant les colls postaux. Conclu 
on 5 July 1974 à Lausanne le 5 Juillet. 1974 

fj l h ... APPROVAL ** " — APPROBATION 
Instrnnent deposited vith the Governnent of Svitzerland on: Instrunent déposé auprès Ida Gouvernenent suisse le : 

22 August 1977 22 aottt 1977 
Czechoslovakia Tchécoslovaquie 
(Nith effect fron 22 August 1977.) (Avec effet au 22 aottt 1977.) 

Certified st^teigpt yas registered fry S w i m t l w ? 98 La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
°cï9l?<?r 1977T 9Ct9ftre 1?77. 

o i i i 
Instrunent deposited vith the Governnent of Svitzerland on; 

22 August 1977 
Ronania 
(Hith effect fron 22 August 1977.) 

Certified state.ent vas registered bv Svitzerland on 25 
October 1977. 

V 

APPROBATION 
instrunent déposé auprès du Gouvernenent suisse le : 

22 aottt 1977 
Rounanie 
(Avec effet au 22 aottt 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la suisse le 
2? 9ft9He 1?77. 

RATIFICATION Ù ''{§£. 

Instrunent deposited vith the Governnent of Svitzerland on: 
22 August 1977 
Syrian Arab Republic 
(With effect fron 22 August 1977. With a declaration.) 

Certified statenent vas registered bv Svitzerland on 25 
October 1977. 

V 
RATIFICATION 

Instrunent déposé auprès du Gouvernenent suisse le 
22 aottt 1977 
République arabe syrienne 
(Avec effet au 22 aottt 1977. Avec déclaration.) 

La déclaration certifiée a été enp^styfo pay la Suisse 
25 octobre 1977. 

RATIFICATION 01 i £ 
Instrunent deposited vith the Governnent of Svitzerland on: 

31 August 1977 
Iran 
(Bith effect fron 31 August 1977.) 

Certified statenent vas registered bv Switzerland on 25 
October 1977. 

V 
RATIFICATION 

Instrunent déposé auprès du Gonvernenent suisse le : 
31 aottt 1977 
Iran 
(Avec effet au 31 aottt 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
2 5 octobre 1977. 

RATIFICATION 
Instrunent deposited with the Governnent of Switzerland on 

13 September 1977 
Pakistan 
(Nith effect fron 13 Septenber 1977.) 

Certified statenent was registered br svitzerland on 25 
October 1977. 

I W c * * £ |RATIFICATION 

M 
Instrunent déposé anprès du Gouvernenent suisse le : 

13 septenbre 1977 
Pakistan 
(Avec effet au 13 septenbre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 2? 9Ct9frte 1977r 

ACCBSSION * ! 
Notification under article 11 «5> of the Constitution of 

the Dniversai Postal Onion effected vith the Governnent of 
Svitzerland on: 
7 October 1977 t̂'i 
Seychelles % 
(Nith effect fron 7 October 1977. Notifying that 

Seychelles retains the reservations to articles II, table 
1, No. 41 and table II, No. 22, and IV and I of the Final 
Protocol to the Agreenent, which were nade applicable to 
its territory prior to independence.) 
Certified statenent was registered bv Svitzerland on 25 

October 1977. 

ADHESION 
Botification en vertu de l'article 11. paragraphe 5. de la 

Constitution de 1'Onion postale universelle susnentionnée 
effectuée par le Gonvernenent suisse le : 
7 octobre 1977 
Seychelles 
(Avec effet au 7 octobre 1977. Avec notification gue 

Seychelles retient les réserves aux articles II, tableau 1, 
No 41, et tableau II, Bo 22, et IV et I du Protocole final 
de l'Arrangenent, lesquelles avaient été rendues 
applicables à son territoire avant l'indépendance.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

25 octobre 1977. 
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•o. 1*726. Honey orders and Postal Travellers* Cheques 
Agreeaent. Concluded at Lausanne on 5 July 197* 

APPROVAL 
Instruaent deposited with the Governaent of Switzerland on 

22 August 1977 
Czechoslovakia 
(Vith effect froa 22 Aagast 1977.) 

C8i tiftefl stateaeait «as teats te tea bi smswlaafl oa 25 tttefret 1977. 

Ho 1*726. Arrangement concernant les aandats de poste et 
les bons postaux de voyage. Conclu 3 Lausanne le 5 juillet 
197* 

APPROBATION 
Instruaent déposa auprès du Gouverneaent suisse le ; 

22 aottt 1977 
Tchécoslovaquie 
(Avec effet au 22 aottt 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
25 octobre 1977. 

APPROVAL 
Instruaent deposited with the Governaent of Switzerland on s 

22 August 1977 
Roaania 
(Rith effect froa 22 August 1977.) 

Certified stateaent was registered bv Svitzerland on 25 <Kt9ter 1977. 

I APPBOBATIOB 
Instruaent déposé auprès du Gouverneaent suisse le ; 

22 aottt 1977 
Houaanie 
(Avec effet au 22 aottt 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
9C»9bM 1*77. 

RATIPICATIOR ù^f.Â S 4 ^ B A I I P I C à T I 0 1' 
Instruaent deposited with the Governaent of Switzerland on; Instruaent déposé agprès du Gouverneaent suisse le : 

22 Angust 1977 /f 22 aottt 1977 
Syrian Arab Republic U République arabe syrienne 
(Rith effect froa 22 August 1977. Vith a declaration.) ' (Avec effet au 22 aottt 1977. Avec déclaration.) 

Certified stateaent was registered bv Switzerland on 25 La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
October 1977. ï j 9St9br? 1977. 

Ho* 1*728. Cash-on-Delivery Agreeaent. Concluded at Ro 1*728. Arrangeaent concernant les envois contre 
Lausanne on 5 July 197* reabourseaent• conclu 3 Lausanne le 5 juillet 197* 

01À é é û APPROVAL w 1 APPBOBATION 
Instrnaent deposited vith the Governnent of Svitzerland on; Instruaent déposé auprès du Gouverneaent suisse le ; 

22 August 1977 22 aottt 1977 
Czechoslovakia Tchécoslovaquie 
(Rith effect froa 22 August 1977.) (Avec effet au 22 aottt 1977.) 

Certified stateaent vas registered bv Switzerland on 25 La déclaration Certifiée a été enregistrée pai; la Suisse le 
October 1977. 9C*9bK 1977. 

Ho. 12951. International Sugar Agreeaent, 1973. Concluded 
at Geneva on 13 october 1973 

DECLARATION to the above-aentioned Agreement as extended 
until 31 Deceaber 1977, relating to the declaration aade 
upon accession 
Received on: 

25 October 1977 
I rag 

Registered ex officio on 25 October 1977. 

No 12951. Accord international de 1973 sur le sucre. 
Conclu 3 Genève le 13 octobre 1973 

DECLARATION 3 l'Accord susaentionné tel que prorogé jusqu'au 
31 décenbre 1977, relative A la déclaration faite lors de 
son adhésion 
Reçu le : 

25 octobre 1977 
Iraq 

Enregistré d'office le 25 octobre 1977. 

Ho. 1328*. Agreeaent between the Republic of the Onited 
states of Brazil and the Italian Republic on aigration. 
Signed at Roae on 9 December 1960 

Additional Protocol to the above-mentioned Agreement. Signed 
at Brasilia on 30 January 1974 
Caae into force on 5 August 1977, i.e., one aonth after the 

date of the last of the notifications by vhich the Parties 
inforaed each other of the coapletion of their respective 
constitutional foraalities, in accordance vith article 23. 
Anthentic texts: Portuguese and Italian. 
Registered bv Brazil on 25 October 1977. 

No 1328*. Accord entre la Républlgue des Etats-Onis du 
Brésil et la Bépubligue italienne relatif aux migrations. 
Signé A Rome le 9 décembre 1960 

Protocole supplémentaire 3 l'Accord susmentionné. Signé 3 
Brasilia le 30 janvier 197* 
Entré en vigueur le 5 aottt 1977, soit un mois après la date 

de la dernière des notifications par lesquelles les Parties 
se sont infornées de l'accomplissement de leurs foraalités 
constitutionnelles respectives, conforaéaent 3 l'article 23. 
Textes authentiques : portugais et italien. 
Enregistré par le Brésil le 25 octobre 1977. 
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No. 14668. International Covenant on Civil and Political 
Sights. Opened for signatare at Rev lork on 19 December 
1966 

RECTIFICATION of the Spanish authentic text of the 
above-aentioned Covenant, signed at the Headquarters of the 
Onited Nations, Nev Tork, on 25 October 1977 
Proposed by the Secretary-General on 27 July 1977, and 

effected on 25 October 1977 in the absence of objections froa 
the Parties, Contracting Parties and Signatories. 

iMMEMEfl ex officio on 25 October 1977. 

No. 15020. Convention on registration of objects launched 
into outer space. Adopted by the General Asseably of the 
Dnited Nations, at Nev Tork on 12 Noveaber 1974 

RATIFICATION 

lafftraasat flepwUsfl 9»; 
26 October 1977 
Hungary 
(Rith effect froa 26 October 1977. signature affixed on 

13 October 1975.) 
Betistsred ex officio on 26 October 1977. 

Ho. 5334. Agreeaent on the privileges and insanities of the 
International Atonic Bnergy Agency. Approved by the Board 
of Governors of the Agency on 1 July 1959 

ACCBPTANCE 
Instruaent deposited vith the Director-General of 

International Atoaic Bnergy Agency on; 
17 October 1977 
Nicaragua 
(Rith effect froa 17 Octooer 1977. Signature affixed on 

15 July 1977.) 
Certified stateaent vas registered by the International 

Atoaic Energy Agency on 27 October 19771 

No 14668. Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques. Ouvert t la signature à Nev Tork le 19 
décembre 1966 

BECTIFICATIOH du texte authentique espagnol du Pacte 
sasaentionné, signée au Siège de l'Organisation des Rations 
Dnies, New Tork, le 25 octobre 1977 
Proposée par le Secrétaire général le 27 juillet 1977, et 

effectuée le 25 octobre 1977 en l'absence d'objection de la 
part des Parties, des Parties contractantes et des 
Signataires. 
Enregistré d'office le 25 octobre 1977. 

No 15020. Convention sur l'iaaatriculation des objets 
lancés dans l'espace extra-ataosphériqae. Adoptée par 
l'Asseablée générale de l'Organisation des Rations Onies, 3 
Nev Tork le 12 novenbre 1974 

RATIFICATION 
Instrnaent déposé le ; 

26 octobre 1977 
Hongrie 
(Avec effet au 26 octobre 1977. Signature apposée le 13 

octobre 1975.) 
Enregistré d'office le 26 octobre 1977. 

No 5334. Accord sur les privilèges et iaaunités de l'Agence 
internationale de l'énergie atonigue. Approuvé par le 
Conseil des Gouverneurs de l'Agence le 1er juillet 1959 

ACCEPTATION 
Instrnaent déposé auprès du Directeur général de l'Agença 

iBtsraa»i9Bal9 te l ' é a w w at9ii*nra lt..i 
17 octobre 1977 
Nicaragua 
(Avec effet au 17 octobre 1977. Signatare apposée le 15 

juillet 1977.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par l'Agence 

internationale de l'énergie atonigue le 27 octobre 1ft77. 

No. 6864. Custoas Convention on the A.T.A. carnet for the 
teaporary adaission of goods (A.T.A. Convention). Done at 
Brussels on 6 December 1961 

ACCESSION 
instruaent deposited vitn the Secretary-General of the 

Custoas co-operation Council on; 
14 October 1977 
Senegal 
(Nith effect froa 14 January 1978.) 

Certified stateaent vas registered by Secretary-General of 
the Custoas Co-operation Council, acting on behalf of the 
Parties, on 27 October 197?. 

Bo. 9464. International convention on the Eliaination of 
All Foras of Racial Discrimination, opened for signature 
at Nev Tork on 7 Plarch 1966 

RATIFICATION 
Instrument deposited on; 

27 October 1977 
Burundi 
(Nith effect from 26 November 1977.) 

registered ei officio on 27 October 1977 

Bo 6864. Convention douanière sur le carnet A.T.A. pour 
l'admission temporaire de aarchandises (Convention A.T.A.). 
Faite é Bruxelles le 6 décembre 1961 

ADHESION 
Instrument déposé auprès du Secrétaire général du Conseil 

as Ç99Pimi9B teaaaKte.le.i 
14 octobre 1977 
Sénégal 
(Avec effet au 14 janvier 1978.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par le 
Secrétaire général du Conseil de coopération douanière, 
agissant au nom des Parties, le 27 octobre 1977. 

No 9464. convention internationale pour 1'éliaination de 
toutes les foraes de discriaination raciale. Ouverte 9 la 
signature i Nev lork le 7 mars 1966 

RATIFICATION 
Instrument déposé le ; 

27 octobre 1977 
Burundi 
(Avec effet au 26 novembre 1977.) 

Enregistré d'office le 27 octobre 1977. 
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NITBDRANAL of reservations nade npon accession in respect of 
article 5 (c) , articles 2, 3 and 5 (e) (v) 

PtftififatiPB wcfirqfl an; 
28 October 1977 
Tonga 

Seolstered ex officio on 28 October 1977. 

RETRAIT des réserves fornulées lors de l'adhésion & l'égard 
de l'article S, paragraphe c, des articles 2, 3 et 5, 
paragraphes e) v) ' 

FpUtjgatlgn I e î 
28 octobre 1977 
Tonga 

Enregistré d'office le 28 octobre 1977. 

No. 13561. International Convention on the sinplification 
and harnonization of Cnstons procédures. Concluded at 
Kyoto on 18 nay 1973 

BATIFICATIOB 
Instrunent deposited vith the Secretary-General of the 

Custons Co-operation Council on; 
8 June 1977 
Netherlands 
(Vith effect fron 8 septenber 1977. Kith a declaration. 

Accepting annex E.3, subject to reservations.) 
Certified statenent vas registered by the Secretary-General 

of the Custons Co-operation Council, acting on behalf of the 
fartip?, PB 27 ffçtpter 1977. 

No 13561. Convention internationale pour la sinplification 
et l'harnonisation des régines douaniers. Conclue è Kyoto 
le 18 nai 1973 

BATIFICATION 
Instrunent déposé auprès du Secrétaire général du Conseil 

de coopération douanière le ; 
8 juin 1977 
Pays-Bas 
(Avec effet au 8 septenbre 1977. Avec déclaration. Avec 

acceptation sous réserve de l'annexe B.3.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par le 

Secrétaire général du conseil de coopération douanière, 
agissant au non des Parties, le 27 octobre 1977. 

EBTBI INTO POBCE of annex B.I to the above-nentioned 
Convention 
The said annex cane into force on 1 october 1977, i.e., 

three nonths after the five folloving states had accepted it, 
in accordance with article 12 (3) of the Convention. The 
pertinent notifications of acceptance vere received by the 
Secretary-General of the Custons co-operation Council as 
indicated: 

ENTREE EB yiGOEOR de l'annexe E.I â la Convention 
susnentionnée 
Ladite annexe est entrée en vigueur le 1er octobre 1977, 

soit trois nois après gue les cing Etats suivants l'aient 
acceptée, confornénent S l'article 12, paragraphe 3, de la 
convention. Les notifications d'acceptation pertinentes ont 
été reçues par le Secrétaire général du Conseil de 
coopération douanière conne indiqué : 

State 

Canada 
Nev Zealand 
Sweden 
(Nith reservations) 

Switzerland 
(Nith reservations) 

European Econonic connuuity 

Pate of receipt of notifi-
cation of acceptance 
12 February 
3 January 
3 January 
13 April 
1 July 

1976 
1977 
1977 
1977 
1977 

V 

Authentic texts: BBqii?l| aB4 ftfBSBa 
Certified statenent was registered by the Secretary-General 
of the cnstons Co-operation council, acting on behalf of 
the Parties, on 27 October 1977. 

Canada 
N ouv elle-Zélande 
suède 
(Avec réserves) 

Suisse 
(Avec réserves) 

Connunauté écononique 
européenne 

Date de réception de la 
BPtitiwiffB d'affsptutiOB 
12 février 
3 janvier 
3 janvier 
13 avril 

1er juillet 

1976 
1977 
1977 
1977 

1977 
Textes authentiques : anglais et français 
La déclaration certifiée a été enregistrée par le Secrétaire 
général du Conseil de coopération douanière, agissant an 

ACCEPTANCE of annex E.I to the above-nentioned Convention 
Notification received by the Secretary-General of the 

Cnstons Co-operation Council on: 
24 July 1977 
Austria 
(Nith effect fron 24 October 1977. Nith a reservation.) 

Certified statenent was registered bv the Secretary-General 
of the custons Co-operation Council, acting on behalf of the 
Partis?. 9B 27 9gtoter.J977. 

ACCEPTATION de l'annexe E.I â la Convention susnentionnée 
Notification reçue par le Secrétaire général du Conseil de 

cpppë»ti9ff a w ù ë r e i? i 
24 juillet 1977 
Autriche 
(Avec effet au 24 octobre 1977. Avec réserve.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par le 
Secrétaire général du Conseil de coopératif douanière, 
agissant au non des Parties, le 27 octobre 1977. 

ACCEPTANCE of annex E.I to the above-nentioned Convention ACCEPTATION de l'annexe E.I â la Convention susnentionnée 
Notification received by the Secretary-General ot the 

Custons Co-operation Council on: 
6 Sçptenber 1977 
Dennark 
(Nith effect fron 6 Decenber 1977.) 

Certified statenent vas registered by the Secretary-General 
of the Custons Co-operatfrpn Council, acting on befrftlf of the 
Parties, on 27 October 1977. 

i 

J 

Notification reçue par le Secrétaire général du Conseil de 
coopération douanière le : 
6 septeabre 1977 
Danenark 
(Avec effet au b décembre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par le 
Secrétaire générale du Conseil de coopération douanière. 
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SBTBT IBTO FORCE of annex F.6 to the above-nentioned 
Convention 

ENTREE Bu VIGOBOR de 1'annexe F.6 A la Convention 
susnentionnée 

The said annex cane into force on 14 October 1977, i.e., 
three nonths after the five folloving States bad accepted it, 
in accordance vith article 12 (3) of the Convention. The 
pertinent notifications of acceptance vere received by the 
Secretary-General of the Custons Co-operation Council as 
indicated : 
State 

Canada 
Borvay 
Sweden 
Switzerland 
(Bith reservations) 

Bev Zealand 

Date of receipt of noti-
fication of acceptance 
24 Septenber 1975 
29 October 1975 
31 August 
13 April 

1976 
1977 

14 July 1977 
Authentic texts; English and French. 
Certified mteaeBt w s registere? fry the segretary-general 
9t the Cff?t9»s çg-gpemien C9»Bgil. actiafl 9» frétait 9f the Parties, on 27 October 1977. 

Ladite annexe est entrée en vigueur le 14 octobre 1977, 
soit trois nois après que les cing Etats suivants l'avaient 
acceptée, confornénent A l'article 12, paragraphe 3, de la 
Convention. Les notifications d'acceptation pertinentes ont 
été reçues par le Secrétaire général du Conseil de 
coopération douanière conne indiqué ; 
Etat 

Canada 
Norvège 
Suède 
Suisse 
(Avec réserves) 

Nouvelle-Zélande 

Date de réception de la 
notification d'acceptation 
24 septenbre 
29 octobre 
31 aottt 
13 avril 

1975 
1975 
1976 
1977 

14 juillet 1977 
Textes authentigues : anglais et français. 
La déclaration certifiée a été enregistrée par le Secrétaire 
général du Conseil de coopération douanière, agissant au 
agi fleg Partie?, le 27 9ctgfrte 1?77. 

ACCEPTANCE of annex P.6 to the above-nentioned Convention 
»gtifigati9B regeire? fry the Segmarr-<?e»eral 9t the Custons Co-operation Council on; 

24 July 1977 
Austria 
(Bith effect fron 2V October 1977.) 

Certified statenent vas registered bv the Secretary-General 
of the Custons Co-operation Council, acting on behalf of the 
Parties, on 27 October 1977. 

ACCEPTATION de l'annexe F.6 3 la Convention susnentionnée 
Notification reçue par le Secrétaire général du Conseil de 

g99Pgr?ti9n flgreBiSre le ; 
2 4 juillet 1977 
Autriche 
(Avec effet au 24 octobre 1977.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par le 
Secrétaire général dn conseil de coopération douanière, 
agissant au non des Parties, le 27 octobre 1977. 

No. 9927. Revised Standard Agreenent betveen the Onited 
Nations, the International Labour organisation, the Food 
and Agriculture Organization of the Onited Nations, the 
Onited Nations Educational, Scientific and Cultural 
Organization, the International Civil Aviation 
Organization, the florid Bealth Organization, the 
International Teleconnunication Onion, the Borld 
fleteorological Organization, the International Atonic 
Energy Agency, the Oniversal Postal Onion, the 
Inter-Governnental Baritine Consultative Organization and 
the Onited Mations Industrial Developnent Organization, and 
the Governnent of the Kingdon of Swaziland. Signed at 
Mbabane on 18 August 1969 

No 9927. Accord type revisé entre l'Organisation des 
Nations Onies, l'Organisation internationale du Travail, 
l'Organisation des Nations Onies pour l'alinentation et 
l'agriculture, l'Organisation des Nations Onies pour 
l'éducation, la science et la culture, l'Organisation de 
l'aviation civile internationale, l'Organisation nondiale 
de la santé, l'Onion internationale des têlêconnonications, 
l'Organisation aétéorologigue nondiale, l'Agence 
internationale de l'énergie atonigue, l'Onion postale 
universelle, l'organisation intergouvernenentale 
consultative de la navigation naritine et l'Organisation 
des Mations Onies pour le développenent industriel, d'une 
part, et le Gouvernenent du Boyaune du Souaziland, d'autre 
part. Signé A Mbabane le 18 aoSt 1969 

TBBMINATIOB 
The above-nentioned Agreenent ceased to have effect on 28 

October 1977, the date of entry into force of the Agreenent 
betveen the Onited Nations (Onited Nations Developnent 
Progranne) and the Governnent of the Kingdon of Swaziland 
concerning assistance by the Onited Nations Developnent 
Progranne to the Governnent of the Kingdon of Swaziland 
signed at Mbabane on 28 October 1977, in accordance with 
article XIII (1) of the latter Agreenent (see No. 15972) . 

ABROGATION 
L'Accord susnentionné a cessé d'avoir effet le 28 octobre 

1977, date de l'entrée en vigueur de l'Accord entre 
l'Organisation des Bâtions Onies (Progranne des Bâtions Onies 
pour le développenent) et le Gouvernenent du Roauae du 
Souaziland relatif A une assistance du Progranne des Bâtions 
Onies pour le développenent au Gouvernenent do Boyaune do 
Souaziland signé A Mbabane le 28 octobre 1977, conforaéaent S 
l'article XIII, paragraphe 1, de ce dernier Accord (voir No 
15972) . 

Registered ex officio 9B 29 <?ft9fr9t 1?77 Enregistré d'office le 28 octobre 1977 



•o. 9928. Standard Agreeaent on operational assistance 
between the Onited Mations, the International Labour 
Organisation, the Food and Agriculture Organization of the 
Onited Bâtions, the Onited nations Educational, scientific 
and Cultural organization, the,/;cnternational Civil Aviation 
Organization, the Horld Health Organization, the 
international Telecommunication onion, the World 
Beteorological organization, the international Atoaic 
Bnergy Agency, the Universal Postal Union, the 
Inter-Governaental Maritime Consultative Organization and 
the Onited dations,Industrial Developaent Organization, and 
the Governaent of the Kingdom of Swaziland Signed at 
Mbabane on 18 August 1969 

No 9928. Accord type d'assistance opérationnelle entre 
1"Organisation des Rations Onies, l'Organisation 
internationale du Travail, l'Organisation des Mations Onies 
pour l'alimentation et l'agriculture, l'Organisation des 
Mations Onies pour l'éducation, la science et la culture, 
l'Organisation de l'aviation civile internationale, 
l'Organisation aondiale de la santé, l'Union internationale 
des télécommunications, l'Organisation météorologique 
aondiale, l'Agence internationale de l'énergie atonigue, 
1'Onion postale universelle, l'Organisation 
intergouvemementale consultative de la navigation Maritime 
et l'Organisation des Mations Onies pour le développeaent 
industriel, d'une part, et le Gouverneaent du Boyaume da 
Souaziland, d'autre part. Signé ft Mbabane le 18 aottt 1969 

tEBMIMATIOM 
The above-mentioned Agreement ceased to have effect on 28 

October 1977, the date of entry into force of the Agreement 
between the United Mations (Onited Mations Development 
Programmé) and the Government ofthe Kingdom of Swaziland 
concerning assistance by the Onited Mations Developaent 
Programme to the Government of the Kingdom of Swaziland 
Signed at Mbabane on 28 October 1977, in accordance with 
article XIII (1) of the latter Agreement (see Mo. 15972). 
taoistered ex officio on 28 October 1977. 

ABROGATION 
L'Açcord susmentionné a cessé d'avoir effet le 28 octobre 

1977, date de l'entréee en vigueur de l'Accord entre 
l'Organisation des Mations Onies (Programme des Mations Onies 
pour le développement) et le Gouverneaent du Royaume da 
Souaziland relatif d une assistance du Prograaae des Mations 
Onies pour le développement au Gouvernement da Boyaume da 
Souaziland signé ft Mbabane le 28 octobre 1977, conformément â 
l'article XIII, paragraphe 1 de ce dernier Accord (voir Mo 
15972) . 
Enregistré d'office le 28 octobre 1977. 

•o. 9929. Agreement between the United Mations Developaent 
Programme (Special Fund) and the Government of the Kingdom 
of Swaziland concerning assistance from the Onited Mations 
Developaent Programme (Special Fund). Signed at Mbabane on 
18 August 1969 

Mo 9929. Accord entre le Programme des Mations Onies poor 
le développement (Fonds spécial) et le Gouvernement da 
Boyaume du souaziland relatif ft une assistance du Programme 
des Mations Unies pour le développement (Fonds spécial) • 
Signé £ Mbabane le 18 aoftt 1969 

T28BIMATIOB 
The above-mentioned Agreement ceased to have effect on 28 

October 1977, the date of entry into force of the Agreement 
between the Onited Mations (Onited Mations Development 
Programme) and the Governaent of the Kingdom of Swaziland 
concerning assistance by the Onited Mations Developaent 
Programme to the Government of the Kingdom of Swaziland 
Signed at Mbabane on 28 October 1977, in accordance with 
article XIII (1) of the latter Agreement (see Mo. 15972) • 

•««tittered ex officio on 28 October 1977. 

ABFIOGATIOM 
L'Accord susmentionné a cessé d'avoir effet le 28 octobre 

1977, date de l'entrée en vigueur de l'Accord entre 
l'Organisation des Mations Onies (Programme des Mations Onies 
pour le développement) et le Gouvernement du Boyaume da 
Souaziland relatif ft une assistance du Programme des Mations 
Onies poor le développement au Gouvernement du Boyauae du 
Souaziland signé ft Mbabane le 28 octobre 1977, conformément ft 
l'article XIII, paragraphe 1, de ce dernier Accord (voir No 
15972) • 
Enregistré d'office le 28 octobre 1977-
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I HEX C 

RATIFICATIONS, ACCESSIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCERNING RATIFICATIONS, ADHESIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCERNART 
TREATIES ARD INTERNATIONAL AGREEMENTS REGISTERED NITH DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX ENREGISTRES AO 

TRE SECRETARIAT OF THE LEAGUE OF NATIONS SECRETARIAT DE LA SOCIETE DES NATIONS 

Ro. 84 a). Extradition Treaty betveen Great Britain and Ro 84 a). Traits d'extradition entre la Grande-Bretagne et 
Chile. Signed at Santiago, January 26, 1897 le Chili. Signé t Santiago, le 26 janvier 1897 

DECLARATION 
Received on; 

14 october 1977 
Chile 
(Chile considers that the above-aentioned Treaty ceased to 

apply IPSO lure in respect of Naaibia on 27 October 1966, 
the date of adoption by the General Asseably of its 
resolution 2145 (XXI) .) 
Certified stateaent «as registered at the reonest of Chile 

on 14 October 1977. 

DECLARATION 
Becne le a 

14 octobre 1977 
Chill 
(Le Chili considère que le Traité sasaentionné a cessé de 

s'appliqaer inso -lure t l'égard de la Raaibie t compter da 
27 octobre 1966, date d'adoptioa par l'Asseablée générale 
de sa résolutioa 2145 (XXI) .) 
La déclaration certifiée a été enregistrée i la deaande da 

Chili le 1» octobre 1977. 
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CORRIGENDA AND ADDENDA TO 
STATEMENTS OF TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS 

REGISTERED OR FILED AND RECORDED 
WITH THE SECRETARIAT 

RECTIFICATIFS ET ADDITIFS CONCERNANT 
DES RELEVES DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX 

ENREGISTRES OU CLASSES ET INSCRITS 
AU REPERTOIRE DU SECRETARIAT 

JANUARY j.97X 

(ST/LEG/SER;A/359) 

On page 38, under No. 15330, the date of entry into force 
should read "14 August 1975" instead of "4 August 1975", 

ï 0 6< 

0 * 
bT 

y JANVIER 197,0"* 

(ST/LEG/SER.A/359) 

g^A la page 38, sous le No. 15330, la date d'entrée en 
vigueur doit se lire "14 août 1975" au lieu de 
"4 août 1975". 

On page 52, under No. 15386, the date of signature should ,,,1 
ead "15 October 1975" instead of "15 January 1975"; 6-oUir 

A la page 52, sous le No 15386,' la date de la signature 
doit se lire "15 octobre 1975" au lieu de "15 janvier 
1975". 

On page 57, under No. 759, replace "Signed at Washington 
on 2 November 197 3 and at Vienna on 15 December 1973" 
by "Signed at Vienna on 2 November 1973 and at - 1 ° 
Washington on 15 December 197 3". Q t3> 

f l ? 
n page 58, under No. 763, the date of the General ,p 
Conditions Applicable should read "31 January 1969" ( / ' 
instead of "15 March 1974". 

,1 ? ' 

la page 57, sous le No 759, remplacer "Signé à Washington 
le 2 novembre 1973 et à Vienne le 15 décembre 1973" par 
"Signé â Vienne le 2 novembre 1973 et â Washington le 
15 décembre 197 3". 

A la page 58, sous le No 763, la date des Conditions 
générales applicables doit se lire "31 janvier 1969" au 
lieu de "15 mars 1974". 
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CUMULATIVE INDEX 
TO THE 

STATEMENTS OF TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS 
REGISTERED OR FILED AND RECORDED 

WITH THE SECRETARIAT 

The alphabetical index published at the end of each monthly statement cove re, according to subject matter and parties, 
the .treaties and subsequent actions thereto that appear in the statement. Starting nith the year 1975, the index incorporates 

on an annual basis the references given in the previous statements for the same year, numerical references are to 
the pages in the statement concerned. 

INDEX CUMULATIF 
DES 

RELEVES DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX 
ENREGISTRES OU CLASSES ET INSCRITS AU REPERTOIRE 

AU SECRETARIAT 

L'index alphabétique à la fin de t&uzque relevé mensuel couvre, par sujet et par partie, les traités et faits 
ultérieurs qui font l'objet du relevé. A compter de l'année 197$, cet index récapitule aussi sur une •base annuelle les 

références données dans les relevés précéâerment publiée pour l'année en coure. Les références numériques 
renvoient aux pages du relevé correspondent. 



HDBZ (IKUSI) 

ACCIDENTS FIB: 13»; BAR:199; JUNE:402; JULT:472-473, «80; 
ACCOHHODATIONS OH BOARD HAR:202; 
ADHIHISTRATIOR 106:527; 
ADTERTISIBG APB:279; 
WSnilSIII JAH:55, 76; PEB:102-103, 125; HAT:311, 317; JUBE:382; >06:526; OCT:6*8; 
AFRICAB DEÏEL0PHENT BARK HIE: 186, 226; APR:270; HIT:320; 
AFRICA* TRAINING AND RESEARCH CENTRE IB ADHINISTRATION FOI DETELOPREBT JULT:484; 
AGENCI FOR CULTURAL ARD TECSNICAL CO-OPERATION JUNE:389; 
AGRICULTURAL COHBODITIES JIB:16-17, 49, 58, 62; RIB:174, 192; APR:280, 282; HAI:307, 314, 328, 344; JONE:378, 394, 409; JULY:445, 

«57-458; 106:528-530, 544, 550-551; SBF:59«-595, 600, 606; 0CT:665; 
AGRICULTURE JAN:1, 9-11, 15, 18-19 , 22-23, 25, 28, 30, 33, 35, 39-*2, ««-«5, 50 , 53-55 , 58 , 62 , 76 , 78; FEB:100, 102-103, 106-107, 

109-112, 114, 118, 120, 135; HAR:171, 173-17*, 177, 180, 182, 184, 192; lFR:25S-257, 280, 282; HAX:307, 310-311, 314, 328, 
340-3*1, 3*4; JDBE:»09; JULI:445, «57-458, «71; >06:526, 528-530, 533, 543-544, 550-551; SEP:594-595, 606; OCT:654, 665; 

AIRCRAFT H1I:3»1; JOIE:388; 
AIRCRAFT—OHLARPOL SEIZURE H18:209-211; 
AIRPORTS SEP:600; 
AIRVORTBIRESS >06:534; 
ALDABRA SIR:168; 
ALGERIA JAR:51-52; FEB:99-100; BAR:165; J0RE:390; JSLI:446; A0G:519; 
AHATEUR RADIO OPERATORS JAR:5; A06:520; 
AHATBOR RADIO STATIORS JA«:5; FBB:97; J0BE:386; >06:520; 
AHISON BAB: 178; 
AHAZOR RITER A06:535; 
ARBULANCBS BAR:168; 
AR60LA FEB:98; BAR:189, 214-220; J0RE:390; 
ARIHAL HEALTH HAT:329; 
APARTHEID JAR:72; FBB:121; BAR:185, 211-212; BAI:3«6; JUNE:397; JOLI:454; A0G:544; SBP:606-607; 
ARBITRAL AWARDS JAR:70; FEB:143; HATS330; 
ARBITRATION JAB:70; FEB:143; HAI:330; 
ARCBAROLOGT JAR:4; 
ARGBRTIRA JAR:2, 61-42, 74-75; FEB: 121, 125; BAR:183, 185, 192; JURE:384; AUG:519; 0«:650; 
ASIA HAT:329; 
ASIAR DETELOPREBT BARK HAR:226; 
ASSISTARCE JAH:5, 66 , 68-69 , 72; FEB:97-98, 122; HAR:169, 185, 223, 226; APR:25J, 261, 263-265 , 268-269 , 280-282; HAI.-307, 

309-310, 312, 321-322, 329-331, 333; J0RE:377, 398; J0LT:«43-444, 446, 451-452, 455, 469, 486; AUG:520, 525-527, 544; SEP:600; 
OCT:645-646, 649, 653, 668-669; 

ASSISTARCE—ADBIRISTRATIVE JAH:72; 
ASSISTARCB—FIHABCIAL HAR:166-167; AOG:521, 526; 
ASSISTARCE—HILITARI BAT:339; 
ASSISTARCE-I-OPERATIORAL JAH:66, 69; APR:269, 281; SAT:321, 330; JDLI:*51, «55, 469; AD6:5*0; OCT:653, 669; 
ASSISTARCE—TECHNICAL JAB:14, 33, 51, 5*-55, 68; FEB:97, 108, 122, 12«; HAR:178, 223; APR:254, 268, 280; HAI:321, 329, 331; 

JOLT:*43-444, 451, 486; SEP:600; 0CT:653, 668; 
ASSOCIATION —FREEDOH OF HAT:336-337; JULI:471, 475; OCTS654; 
ASSOCIATIORS JOLT:«71; OCT:654; 
ASTRORAUTS FEB:122; HAR:208; 
ATA CARRET HAR:213; 0CT:666; 
ATLANTIC OCEAN FEB:129; HAB:207-208; APR:271; JUNE:393; >U6:525, 542; SEP:607; 
>THOSPHERE BAR:207; JUNB:377; 
AUSTRALIA JAN:4, 61-62, 6«; FEB:125; HAR: 165: APR:273-276; BAI:312, 349; JUNE:400; J0LI:442, 461, 464; AUG:53<1, 546, b4d; SEP:b9S 

OCT:650; 
AUSTRIA JAN:70; PEB:119; BAB:185, 188, 225; APR:253; BAI:307, 333, 342; JU»E:377-379, 383, 399, 411; JOLI:463, 468; AUG:519, 538, 

556; SBP:597, 606; OCT:650, 667-668; 
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iron iriucits) 

A B O i m O T S ATR:278; BAI:327-328; AOUT:556; 
ACCIDENTS PET:13»; BARS:199; JDIN:«02; JUIL:472-473. «80; 
ACCORDS DE SIEGB-OBGABISATIOa DBS RATIONS ONIES SEP:596; 
ACIEB ATB:255; 
ADBINISTRATION AOOT:527; 
AEROBZFS RAI:3*1; JOIN:388; 
AERONEFS—CAPTORE ILLICITE BABS:209-211; 
AEROPORTS SBP:600: 
AFGHANISTAN JAB:55, 76s FET:102-103, 125; BAX:311, 317; JOIR:382; AOOT:526; OCT:648; 
AFRIQOE DE L'EST JAB:14, 18, 53; 
AFRIQOE DO SOD JAN:62; RAI:319; JOIL:«66; A00T:519; OCT:650; 
AGI BIBIBOH BARS:200; 811:338; JOIN:«03; J0IL:482; 
AGENCE DE COOPERATION COLTOBBLU ET TECHBIQOB JOIB:389; 
ACEBCB INTERNATIONALE DE L'BBBBGIB ATOBIQOE BARS:186; AVB:266, 273; BAI:318-319, 347-348; AOOT:527-528; OCT:666; 
AGBBCE SPACIALE BOBOPEEBBB FEV:122; 
AGRICOLES—PRODUITS JAB: 16-17, 49 , 58 , 62; BARS: 174, 192; ATR:280, 282; BAI:307, 314 , 328, 344; JOIN:378 , 39*, 409; JDIL:445, 

457-458; AOOT:528-530 , 544 , 550-551; SBPS594-595, 600, 606; OCT:665; 
AGRICOLTORE JAB:1, 9-11, IS, 18-19, 22-23, 25, 28, 30, 33, 35, 39-42, 44-45, 50, 53-55, 58, 62, 76. 78; FÎT:100, 102-103, 106-107, 

109-112, 114, 118, 120, 135; BARS:171, 173-174, 177, 180, 182, 184, 192; ATB:25S-257, 280, 282; BAI:307, 310-311, 314, 328, 
340-341, 344; J0IBS409; J0IL:445, 457-458, 471; AOOT:526, 528-530, 533, 543-544, 550-551; SEP:594-5»5, 606; OCT:654, 665; 

ALDABBA BARS: 168; 
ALGERIE JAN:51-52; FEV:99-100; BARS:165; J0IB:390; JOIL:446; AOOT:519; 
ALIBEBTAIBES—OBLIGATIONS HABS:223-224; AOOT:541; OCT:643, 651; 
ALXHXHTATIOB BARS:174, 188, 203; ATB:260; BAI:308; JOIB:402; SEP:608; 
ALLE8ANGE, BEPOBLIQDE PKDERALE D* JAB:6; FBT:119, 123, 125, 131, 139-140; BARS: 189-190, 194, 223; AVB:263, 267; BAIS308, 319, 329, 

332; J0IB:379-381, 388, 399; J0IL:441-4»2, 452-454, 456, 464, 468; AOOT:519, 525, 531, 533, 545, 55»; SEP:606; OCT:645, 650; 
ARâtOBB HABS: 178; 
ABAZONE(FLEOVE) A00T:535; 
ABBOLANCES BARS:168; 
ABEBIQOE LATINE BABS:18S, 224; BAI:318, 346; J0IL:484; AOOT:528, 5S8; OCT:655-656; 
AHITIB OCT:648; 
ANANAS JABS48 ; 
ANGOLA FE»:98; HABS:189, 214-220; JDIN:390; 
ANIHAOX—SANTE BAI:329; 
ANTILLES NEERLANDAISES JAN:74; AOOT:561; OCT:656; 
APARTBEID JAN:72; FE»:121; BARS:185, 211-212; HAI:346; J0IN:397; J0IL:454; AOOT:544; SEP:606-607; 
APATNIDIE J0IL:454; AOOTS559; 
ABABIE SAODDITE FET:116, 125; J0IB:384; JOILS466; AOOT:548; 
ARBITRAGE JAB:70; FET:1»3; BAI:330; 
ABBITBALBS—SENTENCES JAN:70; FBT:143; HAI:330; 
ARCBBOLOSIB JAB:4; 
ARGENTINE JAN:2. 61-62, 74-75; FEV:121, 125; BARS:183, 185, 192; J0IS:384; AOOT:519; OCT:6SO; 
ABHBS PET:124; BABS:211; BAI:348; 
ABBBS BACTERIOLOGIQOES FET:124; 
ABHES NOCLEAIRES JAN:65, 68; FE»:118, 123; HAI:318-319, 347; AOOT:527-52B; OCT:655; 
ASIE BAI:329; 
ASSISTABCE JAB:5, 66, 68-69, 72; FE»:97-»8. 122; BABS:169, 185, 223, 226; »B:253, 261, 263-265, 268-269, 280-282; HAI:307. 

309-310, 312, 321-322, 329-331, 333; J0IB:377, 398; J0IL:443-444, 446, 451-452. 455, 469, 486; AOOT:520, 525-527, 544; SBP:600; 
OCT:645-646, 649, 653, 668-669; 

ASSISTABCE ADBIBISTBATIVE JAB:72; 
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IIDEI (ENGLISH) 
ATIATIOH JAR:65; FEB:117; HAR:181, 210-211; APR:233, 272; HAI:312-313, 339, 3«2; JUNE:388; AUG:522, 550; S£P:600; 

BACTERIOLOGICAL REAPOHS BAB:211; 
BABAHAS FEB:125, 143; BAR:190-191, 207-209, 212-213; JDRE:392; A06:519. 541; 
BAHBAIN FEB:125; BAT:316; 
BANANAS BAI:315; 
BANGLADESH JAB:32-33, 61-62, 78; FEB:125; HAR:175; APS:263, 282; JUBE:378. 383, 388, 394; JULI:467; A06:523, 527, 544; 0ci:650; 
BANKING JAB:13, 17, 20, 43, 47, 59; BAB:172, 179, 182; 
BARBADOS JAB:61-62, 73; FEB:125; BAB:167, 210, 212; HAI:338; OCT:650; 
BEEF J0NE:383; 
BBLSIOB JAB:&, 74; FEB:117, 125, 138; HAB:163, 190, 210-211; APR:262, 269; HAX:319, 333, 337, 342, 347; JONE:381, 383 , 388 , 402 

JOLI:461; A0G:51», 525; OCT:650; 
BELGO-LUXEBBOORG ECOBOHIC ONION JOHE:377; 
BELIZE JAN:62, 73; JDNE:401; AOG:S46; OCT:644, 659; 
BENIN FSB:125, 129; BAR:172; JULT:443; OCT:650; 
BEBZEBE FEB:135; B1B:206; JQBE:403; JOLI:481; 
BBRLII (VEST) BAB:194; 
BERBODA AUG:546; OCT:659; 
BILLS OF EXCHANGE JUHE:411; 
BOLIVIA JAH:42, 61-62; FEB:113-114, 125, 132-135; BAB:176, 194; APB:269-270, 273-276; JUNE:395, 397; A0G:S32-534, 557; SEP:598; 

OCT:645; 
BOTSNANA JAN:4, 66; FEB:113, 126; BAB:168, 173; JOLI:441; 
BBAXIL JAN:28 , 61-62, 77; FEB: 105-106, 116-117, 125, 137; BAB:167, 175-176, 185; APB:253, 255; HAI:313; JUNE:3S3, 387, 408; 

JOLI:445, «57; AOG:519, 532-535, 557-558; SEP:597-598 , 608; OCT:6«8 , 650 , 658, 665; 
BBXTISH INDIAII OCEAN TBBRITOBY AOG:5«6; 
BRITISH VIRGIN ISLANDS ADG:5«6; SEP:602-604; OCT:659; 
BBOADCASTING APB:267; JUNE:387; ADG:549; 
BBONEI HAT:337-338; 
BOENOS AIBES BAB:183; 
B0L61BI1 JAN: 1, 4-5, 74; FEB:98, 125, 133, 136; BAB S163, 165-166, 208; HAI:307, 336; JUBE:380; AOG:519, 542; OCT:646, 648, 657; 
BURBA JAN:6, S3; FEB:12S; APR:259; JUL1:443; OCT:650; 
BURUNDI JAN:54; HAR:173, 185; A0G:552-555; OCT:650, 666; 
BTBLOBOSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC FEB:98; HAT:316; JUNE:404; 

CANADA JAB:61-62; FBB:98, 118, 139; BAR:19«; APB:262; HAI:308, 311, 341; JONE:387, «07; J0LI:«42, «53, «56; ADG:519, 528, 547; 
SBP:S93, 596, 600; OCTS650, 668; 

CANCER JUBE:«03; JOLT:*82; 
CAPE VERDE JOUE:396-398; J0LT:«44; AOG:519; 
CARCINOGENIC SOBSTANCES JONE:403; JOLT:482; ADG:543; SEP:604; 
CARIBBEAN BAB:22«; BAI:346; JOLI:484; A0G:558; OCT:656; 
CARIBBEAN DETELOPHENT BANK A0G:524; 
CABTOGBAPHT APB:262; HAT:312; 
CASH-ON-DELITERT BAB:221-222; APRS277; HAI:327; A0G:5S5-556; OCT:665; 
CATBAH ISLANDS JAH:3; OCT:659; 
CBHEBT JAN:31; 
CERENT—PRODUCTION AUG:527; 
CEÏTSAL AFRICAB EHPIRE FEB:125; APR:260; A06:552-556; 0cl:650; 
CBA» JAB:19; FEB:125; BAT:311, 336; AUG:542; OCT:646, 650, 653; 
CHANEL ISLABDS JURE:«06; 
CHARTER FLIGHTS HAT:342; AUG:530-531, 550; 
CHARTEES-CONSTITOTIOBS—STATUTES FEB:125-128, 136; BAR:189, 197, 207; APR:271-27«; HAT:322, 339; JONE:379, 390, 398-399, «08; 

JOLT£«50, «55, «67; SBP:605; 
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JUDEX (FBAHCàlS) 
ASSISTANCE FINANCIERE BASS:166-167; AOOT:521, 526; 
ASSISTABCE BILITAIBE HAI:339; 
ASSISTABCE MUTUELLE HAI:314, 339; JOIB:399; 
ASSISTABCE OPERATIONBELLE JAN:66, 69; AVR:269, 281; BAI:321, 330; JOIL:451, «55, «69; AO0T:540; OCT:653, 669; 
ASSISTANCE TECHBIQOB JAB:14, 33, 51, 54-55, 68; PEV:97, 108, 122, 124; BARS:178, 223; ATR:254, 268, 280; HAI:321, 329, 331; 

JOIL:443-444, 451, 4B6; SEP:600; OCT-.653, 668; 
ASSOCIATION IRTEBHATIONALE DB DEVELOPPEMENT JAB:7, 9-12, 14, 16-21, 24-28, 31-40 , 42-46 , 48, 50 , 52-55, 57, 60 , 76-78; 

FEY:100—103, 107-108, 110-111, 114-115, 136; BABS:170-173, 175, 180-182, 224; AVR:254-260, 278; HAI:309-311, 320, 335-336; 
ASSOCIATION—LIBERTE D* MAI:336-337; J0IL:471, 475; OCT:654; 
ASSOCIATIONS J0IL:471; OCT:654; 
ASSORABCE—INVALIDITE JDIN:409; OCT:654; 
ASSURANCE—VIE JOIN:409; 
ASSORANCE—VIEILLESSE JOIN:409; OCT:654; 
ASTRONADTES FEV;122; HARS:208; 
ATA (CARNET) BABS:213; OCT:666; 
ATLANTIQOE (OCEAN) FEV:129; MARS:207-208; AVR:271; JOIN:393; AOOT:525, 542; SEP:607; 
ATLANTIQOE SOD—EST SEP:607; 
ATMOSPHERE MARS:207; J0IN:377; 
AUSTRALIE JAN :4 , 6 1 - 6 2 , 64; FEV :125; NARS:165; AVR :273-276; BAI :312, 349; JOIN:400; J0IL :442, 461, 464; AOOT :538, S46, 548; 

S B P : 5 9 5 ; 0 c i : 6 5 0 ; 

AOTRICHE JAB:70; FEV:119; NARS:185, 188, 225; AVR:253; HAI:307, 333, 342; J0IN:377-379, 383, 399, 411; J0IL:463, 468; AOOT:519, 
538, 556; SEPS597, 606; 0ci:650, 667-668; 

AVIATION JAB:65; FEV:117; BARS:181, 210-211; AVR:253, 272; RAI:312-313, 339, 342; JOIN:388; AOOT:522, 5S0; SEP:600; 

BACTERIOLOGIQUES—All BBS RARS:211; 
BAHAMAS FEV:125, 143; BARS :190-191, 207-209, 212-213; J0IN:392; AOOT:519, 541; 
BABBEIN FEV:125; BAI:316; 
BANANES MAI:315; 
BANGLADESH JAN:32-33, 61-62, 78; FEV:125; BAES:175; AVR:263, 282; J0IN:378, 383, 388, 394; J0IL:467; AOOT:523, 527, 544; OCT:650; 
BANQOE AFRICAINE DE DEVELOPPENENT MARS:186, 226; AVR:270; HAI:320; 
BANQUE ASIATIQOE DE DEVELOPPERENT BARS:226; 
BANQOE DE DEVELOPPERENT DES CARAÏBES AOOT:524; 
BANQUE INTERABERICAINE DE DEVELOPPERENT JAN:57; SEP:600; 
BANQOE INTEBNATIONALE POUR LA RECONSTRUCTION ET LE DEVELOPPEMENT JA»:7-25, 27-31, 33, 35-43, 45, 47-53, 56-60, 76-79; FET:99-115, 

120; BARS:169-184, 186, 224; A»R:254-260; HAI:309-311, 320, 335; 
BANQOES JAN:13, 17, 20, 43, 47, 59; HABS:172, 179, 182; 
BARBADE JAN:61-62, 73; FEV:125; BARS:167, 210, 212; HAI:338; OCT:650; 
BARRAGES AVR:2b7; 
BELGIQUE JAN:6, 74; FEV:117, 125, 138; MABS:163, 190, 210-211; AVR:262, 269; BAI:319, 333, 337, 342, 347; J0IN:381, 383, 388, 402 

J0IL:461; AOUT:519, 525: OCT:650; 
BELIZE JAN:62, 73; JOIN:401; AOUT:546; OCT:644, 659; 
BENIN FEV:125, 129; MA6S:172; J0IL:443; OCT:650; 
BENZENE FEV:135; BABS:206; JUIN:403; JUIL:481; 
BERLIN (OOEST) BARS: 194; 
BERBODES AODT:546; OCT:659; 
BILLETS A ORDRE JOIN:411; 
BIRMANIE JAN:6, 53; FEV:125; AVS:259; J0IL:443; OCT:650; 
BOEUF J0IN:383; 
BOLIVIE JAN:42, 61-62; FE»:113-114, 12b, 132-135; BABS:176, 194; AVH:269-270, 273-276; J0IN:395, 397; AOUT:532-534, 557; SEP:596; 

OCT:645; 
BOTSVAMA JAN:4, 66; F£V:113, 126; nARS:163, 173; «11:111; 
BRESIL JAS:28, 61-62, 77; FEV:105-106, 116-117, 125, 137; MARS:167, 175-176, 185; AVR:253, 255; MAI:313; JUIB:383, 387, 408;. 

J0IL:445, 457; AOOT:519, 532-535, 557-558; SEP:597-598, 608; OCT:648, 650, 658, 665; 
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XBDEI (ENGLISH) 
CHEQUE ACCOOBTS (POSTAL) HAB:221; APB:277; HAT:326; 
CHEQOBS JOBB:411; 
CHILDRBB-HIBORS-ÏOOTB JAB:74; HAB:223» 227-22S; APE:253; J0HB:377, 401-402; J0LT:474-475; A0G:541; OCC651; 
CHILE JAB:2, 41-42, 64; PBB:98, 117; BAI:313; AUG:529, 535, 551; SEP:605; OCT:650, 658-659, 670; 
CHIBA JAH:4, 6; PEB:125; APB:254; J0BE:388; J0LT:448; AOG:521, 523, 539; 
CHBXSTHAS ISLABD A0G:538; 
CIBCBOBA BAB:182; 
CITIL LAB JAB:67-68; A0GÏ541; 
CIVIL HATTERS BAB:163; BAI:315; 
CIVIL PROCEDURE JOLT:470; A0G:541; 
CIVIL BIGHTS PBB:130; BAB:192-193, 227; OCT:666; 
CLAIB S-DEBTS JAB:2; A0G:526, 540; 
COCOA JAB:21, 29, 43; BAB:188; J0BB:398; JOLI:469; AOG:536; OCT:654; 
COFFEE JAB:69-70; PEB:129-130; HAS:173, 225; APB:268; HAI:345; J0BE:4<M>; J0LI:469; AOS:536-537; SEP:607; 
COLLBCTIOB (OP BILLS) HAB:222; APB:278; HATS327; A0G:556; 
COLLECTIVE BABGAIBIB6 HAB:202; BAI:337-338; J0BE:403; J0LI:475, «81; SEP:603; OCT:655; 
COLLISIOIS (NAVIGATION) JONE:396; JOLI:456; AOG:519; OCT:656, 659; 
COLOBBIA JAB:30, 61-62; FEB:103-104, 130; HAB:224; HAI:314, 334, 347; JOLI:441, «65-466; 
CDBHBBCIAL BAIT Ht S JAB:6, 67-68; HAB:163; APB:263; AOG:541; 
COBBODITIES JAB:29, 61-62, 69-70; PEB:129-130; BAB: 188, 192, 225; APBS268, 280 , 282; HAI:307, 314, 328, 336, 340-341, 344-345; 

JUBE:397-398, 400, «09; J0LT:445, «55, «57-458, «69; AOG:528-530, 536-537, 544, 549-551, 556; SEP:S9«-5»5, 605-607; 0CT:65«, 
665; 

COBBOBBEALTB TELBCOHHOBICATIOBS OBGABISATIOB APE:272; 
COHOBOS FEB:125; 
COHFEBEHCES-BBETIHGS JAB:2, 5; FEB:138; BAB:1S4-185; APB:253-254; BAI:307-308, 315; J0BE:377; J0LI:4S9; A0U:521, 535; OCT:645; 
CONGO FEB:125; BABs 177; J0LI:451-452; A0G:537, 548-549; OCT:650; 
CONSTRDCTIOl JAB:51; 
COBSOLAR BATTERS JAB:3; FEB:137; BAR:167-168, 191; APB:270; BAI:307, 331; JOLI:468; AOS:532, S60; SEP:596-597, 605; 
COBTAIHEBS FEB:136; J0BE:399; 
OOBTBIBOTIOBS AOG:524; 
COOKS (SHIPS) BAR:202; 
CO-OPERATION JAB:1, 3-5, 57, 72 , 74-75; FEB:98, 103, 118, 140; BAR: 169, 185, 226; APB:261-264, 266, 281-282; BAI:308, 312-313, 

317, 320, 333, 339, 347; J0BE:379, 381-382, 384-389, 391, 399, 409; JUL!:443, 449, 456, 468; A0G:522-523, 526, 529, 531-535, 
539, 549, 557; SEP:595-598, 600, 606; OCT:643, 646, 648, 650; 

OOvOPBHATIOH—CULTURAL FEB:97; APB:264: BAI:318; JUNE:380, 385-386; A0G:532. 557; SEP:595; OCT:6«3; 
CO-OPERATIOB—ECOBOBIC JAN:4; FEB:116; HAR:166, 184; APB:264, 281; HAI:317-318; J0BE:377, 381, 384; J0LI:443; A0G:523, 526, 

532-533, 535, 549; 
CO-OPERATION—BDOCATIOBAL JOBE:382; 
CO-OPERATIOB—FIBABCIAL JUBE:384; 
CO-OPERATIOB—IBDOSTBIAL JAB:1, 4, 57; BAR:166, 195; APR:264, 281; BAI:3n; AOG:523; 
CO-OPERATIOB—LEGAL RAK:163; AUG:528; 
CO-OPERATIOB—SCIENTIFIC FEB:98, 116; HAR:166, 184; APB:253, 264; JOKE:386; AOG:523, 531, 534; SEP:595, 597; 
OD-OPBBATIOH—TECHNICAL JAB:4, 57, 72; FEB:98, 116; BAB:164, 166-167, 184, 186; APB:253, 261, 26», 281; BAT:312-313, 317-318; 

JOBE:385—386, «07; J0LI:443; AOG:522-523, 531-532, 534-535, 539; SEP:597, 599; OCT:646; 
COPPER JABS42; AUG :53b; 
COPIBIGHT JA*:70-71; A0G:557-558; 
COSTA BICA JAB:5, 45, 61-62, 69; FEb:130; APR:256; J0BES377; SEP:60U; 
COTTON JAN:29; FEB:108; APB:262, 281-282; BAX:313-314, 340-341, 343; JUNE:393; AUG:549-5SO; 
OOOBCIL OF EUROPE HAR:207; APR:271; 
CREDITS JAB:15, 21, 23, 76, 78; FBB:100, 136; BAR:183; APR:255, 257; A0G:522; 
CREDITS—DE1BLOPBSNT JAN:7, 9-11, 16-21, 24-28, 31-40, 42-46, 48, 50, 52-55, 60, 76-78; FEB:100-103, 107-108, 110-111, 114-115, 

136; BAR:170—173, 175, 180-182, 224; APR:254-260, 278; NAI:309-311, 335-336; 
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INDEX (FRANÇAIS) 
BREVETS BARS:166, 194-195; 
BBOBEI HAI:337-338; 
BOB NOS AIRES UBS: 183; 
BULGARIE JAB:1, 4-5, 74; PEV:98, 125, 133, 136; NARS:163, 165-166, 208; BAI:307, 336; JUIN:380: AO0T:519, 542; OC*:646, 648, 657; 
BUBBAU INTEBGOOVEBNEBENTAL POOD L'XNPORBATION BAI:317; 
BURUNDI JAN:54; BABS:173, 105; AOUT:552-55S; OCT:650, 666; 

CACAO JAN:21, 29, 43; BARS:188; J0IN:398; JUIL:469; AOUT:536; OCT:654; 
CADASTRE BAHS:174; 
CAPE JAB:69-70; PBV:129-130; NABS:173, 225; AVE:268; BAI:34S; JDIB:400; JUIL:469; AOOT:536-537; SEP:607; 
CAIBANES (ILES) JAB:3; 
CABADA JAN:61-62; FBV:98, 118, 139; BARS:194; AVR:262; BAI:308, 311, 341; JDIB:387, 407; JUIL:442, 453, 456; AOOT:519, 528, 547; 

5BP:593, 596, 600; OCT:650, 668; 
CAICEB J01l:403; J0IL:«82; 
CANCBB06BNES—AGENTS J0IB:403; J0IL:482; AOOT:543; SEP:604; 
CAOOTCBOOC JAN:50; PEV:109; AVE:263; JDIN:379, 398-399; 
CAP—VBRT JOIN:396-39B; JUIL:*44; AOOT:519; 
CARAÏBES BARS:224; BAI:346; JUIL:4«4; AOOT:558; OCT:656; 
CARTOGRAPHIE A»R:262; HAI:312; 
CEHTRE D'lNPORHATIOM AUDIO-VISOBL DBS RATIONS OBIES SUR LRS ETABLISSEHEBTS BDBAINS SEP:596; 
CBNTBE DE PORBATIOR ET DB RECHERCHE ADBINISTRATITBS POOR LB DETBLOPPEBEIT J0IL:484; 
CERTRB BDROPEER POOR LES PREVISIONS RBTEOBOLOGIQOES A BOXES IBBBE AODT:541; OCT:644; 
CEHTRE IRTBRNATIORAL DE CALCOL JOIN:394-396; 
CHANGE JAR:58; BARS:183, 186; OC*:64S; 
CHANTIERS RATALS PET:112; 
CBARTBS-CORSTITOTIORS-STATUTS PE»: 125-128, 136; BARS:189, 197, 207; AVR:271-274; BAI:322, 339; JUIR:379 , 390 , 398-399, «08; 

JUIL:450, 455, 467; SEP:605; 
CHEBIBS DE PER JAB :26 , 28, 31, 3«, 39, 42; PE»:99, 105, 139; BARS:177; BAI:347; A0DT:533; 
CHEQUES JOIN:411; 
CHEQUES DE TOIAGB HARS:220-221; AVR:277; RAI:326; JUIN:407; AOUTS555; 0CT:665; 
CHILI JAN:2, 41-42, 64; PBV:98, 117; HAIS313; AOUT:529, 535, 551; SBP:605; OCT:6SO, 658-659, 670; 
CHINB JAN:*, 6; FBV:125; AVRS254; JOIN:388; J0ILS448; AOUT:521, 523, 539; 
CHORAGB PET:131; JOIN:381, 388; 
CHRISTHAS (ILE) AOUT:538; 
CBTPRS JAN: 10, 78; FBV:»8, 125; HARSs 163, 16S, 179, 213, 225; HAI:323-326; JUIN:390; JDIL:448, 483; 0CT:650; 
CIJ—JURIDICTION SEP: 596; 
CIRENT JAN:31; 
CIHERT—PRODUCTION AOUT:S27; 
CIHETIEBES HILITAIRES JAB:6; PEVl117; 
CINEBATOGBAPBIE SEP:603; 
CIRCULATION ROUTIERE BAI:316, 344-345; J01l:470; SEPS609; 
CITILES—QUESTIONS BARS:163; BAI:315; 
COLIS BARS:200; 
COLIS POSTAUX BARS:213-214, 219-220; ATR:276; HAI:325-326; JUIR:«07; AOOT:554-555; OCT:664; 
COLLISIONS (NAVIGATION) JUIN:396; J0IL:456; AOOT:519; OCT:656, 659; 
CDLOHBIE JAN:30, 61-62; PEV:103-104, 130; RARS:224; BAI:314, 334, 347; J0IL:441, 465-466; 
CORITE INTERGOUVBRREBBNTAL POUR LBS BIGRATIOBS BUROPEEBRES AVR:266; 
CDRHEBCB JAN:6, 33, 62, 69-70; FEV:116, 129-130, 137; BARS: 163-164, 188, 192, 225; Affi:262-263 , 268, 279-282; BAI:307, 313-314, 

317, 328, 330, 336, 340-341. 3*3, 345; J0IN:378, 383-384, 393-394, 397-398, 400 , 409; JUILS44S. 4SS-458, 460-467. 469, 474, 
477-478; A0UT:521-523, 526, 526-530 , 533, 536-539, 544-551, 556; SEP:593-595, 597, 600-601, 603, 605-607 : 0CT:643-644. 648, 654, 
665; 

COHHERCIALES—QUESTIONS JA«:6, 67-68; BABS:163; AVE:263; AOUT:541; 

679 



INDEX (ENGLISH) 
CBBDITS—INDUSTRIAL JAN:25, 51; 
CBIHIBAL HArtEBS FEB:98, 121, 131; BAB£l96, 203, 209, 211-212; APB£262, 272; BAl£314-315, 346; JDBE:379, 397, 400; J0LT:454; 

A0G:S28, 530, 538, 544, 548; SEP£606-607; OCT:645: 
CUBA JAN:61-62; FEB:121, 127, 129; H1B:166, 224; APR:271; BAT:350; JOLI:461-462; SEP:609; OCT:650; 
COLTORAL BATTERS JAN:4, 70; PEB:129, 138; HAB:165, 184, 193-194, 197, 224; J0BB:380, 385, 387; J0LI:449, 460, 485; AOG:520, 531, 

557-558; SEP:603, 608; 0CT:656; 
CULTURAL BIGHTS FEB:130; HAR:192; APR:279; 
COSTOBS FEB:136; HAR:196, 213; HAT:334-335, 346; JDBE:390-391, 399; JOLI:456; AOG:533; SEP:606; OCT:666-668; 
CIPROS JAB: 10, 78; FEB:98, 125; HAR:163, 165, 179, 213, 225; BAI:323-326; JUNE:390; JULI:448, 483; OCT:650; 
CZECHOSLOVAKIA JAN:3, 61-62; FEB:98, 138; BAR:164, 166-167, 210; BAI:318; J0BE:377, 411; J0LI:465-467, 470; ADG:519; SBP:596, 602 

605; OCT:650, 652, 660-665; 

DAIBT PARSING JAN:6, 17, 24; FEB:100, 120; A0G:521-523; 
DAHS APB:257; 
DABGEBOOS GOODS FEB:131; 
DATA PBOCBSSIRG JOBE: 394-396; 
DEFENCE JAB:65; BAT:315, 339, 344; 
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JOIL:469; 
EREBGIE HXDBO-ELECTRIQUE J*B:13, 28, 37; ATR:257; 
EBEBGIE NUCLEAIRE H*I:332-334; OCT:651-652; 
ENERGIE SOLAIRE J0IB:387; 
ERERGIB THERRALE J*R:34; *OOT:529; SEP:594; 
BBPABCE—JEUNESSB—HIREURS JAR:74; RARS:223, 227-228; ATB:253i JSII:377, 401-402; JNILI474-47S; M«t1541; OCCiOSI; 
ER6RAIS JAR:19, 32, 35, 76, 78; PET:10S, 112; AVR:264; 
ENSEIGREBERT JAB:7-8, 13, 17, 22, 28-30, 34, 37, «0, 44, «6, 52, 58, 76; FRf:11J, 115, 12», HO| •«••tin. Ik, 170-100, 103-W4, 

207, 224; ATR:258—260; BAI:309, 311, 3*6; J0IL:48«; AOOT:544, 558; IIP:60S; OCTI645-646, 656; 
RRSBIGREMERT PROFESSIORBEL JAB:21, 51; J0IL:448, 482-4841 AOBT:521; 
BBSBBBLE DO TERRITOIRB FRANÇAIS BARS:213-215, 217-223; 
ENTRAIDE JUDICIAIRE BARS:163; 
BITRAIHEHEET JAR:21, 51; 
ERTRETIEI ROUTIER BARS:182; 
BNTI80IISRER JAN:48, 71, 73-75, 77; PB»: 118-119, 138; RAIS: 190; AfR:26B| NAI:317; JOIN:302, W I ' W i J0UI401, 484; MMtiSil, 

537, 544-548; SBP:597, 601, 607; 0CT:656, 658; 
ERfOIS CORTRE REBBOURSEBENT HARS:221-222; »TR:277; HAI:327; AOBT:555-556 ; 0C(|MS{ 
EPARGRB BARS:222-223; AYR:278; BAI:327; 
EQUATEUR JAN: 51, 61-62; PET:98, 125; BARS: 164-165, 167, 177-178, 1*5. 146; ATI:262; * AI:312, 322-327, 339; J4ICJ92, M 7 { 

JUIL:469, 484; A00T:526, 540; 
ESCLAVAGE BARS:195; AOUT:549; 
ESPACE FET:123; HARS:208, 210; ATH:272; BAI:312, 339; JUIN:377; 
ESPACE BXTR A—ATMOSPHERIQUE FET: 122, 138; HARSsWS, 208; IIAI:333; jaIL:470| AO«T:S42| W | M S | OCT 16* 5; 
ESPAGNE JAN:5, 62-63; FEV:97-98, 125; BARS:164, 211; ATB:253, 267, 279; RAI:308, 317, 330, 332, 336-337; JBIN:402, 304-M6, 4*3, 407; JUIL:446, 448, 483; AOUT:519, 525-526, 528, 536; OCT:646; ETAII BAI:336; JOIN:397-398; JUIL:455; AOUT:55b; SEP:60S; 
ETATS-UIIS DVABBRIQUE JAI:3, 65; FET:98. 119, 125, 138; NABS: 165; ATRI261-263, 201-2021 UIt307-300, 311-3», 339-344, 347, 349; 

JUIN:377-378, 382, 385, 392-394; JUIL:445-446, 457-458, 462, 466. 470, 407; MOT: 519, 52*. 524-531, 534, 540-551; S(9:593-595, 
600; 0CT:644. 650; 

BTHIOPIE JAN:18; FET:107, 125; BARS:171; JUIL:485; AOUT:537; 
ETUDES DB FAISABILITE JAN:20; SEP:594; 
EUROPE 0CT:645; 
BZPATRIES JAR:66-67; BARS:209; 
EXPLOITATION HINIERB JAN:33, 42; AOUT:535: 
EXPORTATION JAN:52; 
BXTRADITIOR JAN:1; FET:119; BARS:223; HAI:311-312; JOIN:379; J0ILX446, 470, 407; AOOT:548; OCT1670; 
BXTREHE-ORIENT NAI:329; 
FAHILLB—QUESTIONS J0IN:388; 
FARQUKAR HARS:168; 
FAUNE HARS:181; 
FEDERATION DE LA RHODESIE ET DU NXASSALAND JUIL:460; 
FEHHES BARS:191, 198, 200-201, 203; HAI:337; JUIL:459, 476-478; AOUT:541; SEP:603; OCT>652, 655-656; 
PER ATR:263; 
FIDJI JAN:49, 61; FET: 125; ATR:272; JUIL:442; AOUT:S22; SBP:60t>; OCT:644; 
FINANCIERES—QUESTIONS JAN:25, 58-59; ATB:260 , 272; JOIN:378, 380-301, 300; AOUTX522, 524, 5421 
FINLANDE JAN:6, 38, 61-62, 72, 75; FET:125; BABS: 187. 207; BAI:328, 332; JUIU398, 400} 403, 411( J»Ik:459, i470| AO«T:b19, 527, 

545, 548; SEP:S95-596, 602; OCT:645, 650, 655; 
FOIRES-EXPOSITIONS JAN:4; 
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XHDE1 (EBGLISH) 
BOLT SB! 1PB:279; 
HOBDORAS JAN:30, 76; FEB:125; MtiHO, 224; AOS:534; SBPiSM; 
BOB G KONG JIB :70; FEB: 131; RIB: 202; 811:343; 00BB:401; J0LI:475; A0G:S*6-547; 
HORAB BIGHTS PEB:98, 130-131; BAR:192-193, 195-196; APB:279; JOHE:*00, 404; JOLT:454; BOG:538, 5*1-542; OCT:666-667; 
HOHGABT JAB:1, 61-62; RB:98; BIB:166, 189, 195; HAI:313, 316-317, 340, 3*5; J0BE:408; J0LI:448, 464; A0G:519; SBP:597; 0CT:650. 

665; 
HTDROCARBOIS 106:535; 
BTDROELECTRIC POSER JIB: 13, 28, 37; APR:257; 
HTGIEBE FEB:133; BAR:205; JOLI:478; SBP:603; 

ICBLABD JAI:3; FEB:125; APR:279; J0IE:382, «07; AOG:519, 521, 525, 538; OCT:650, 655-656; 
ICJ JOBISDICTIOB SEP:596; 
IDBBTITT DOCDHEBTS FEB!133; HABS205; 
IBPOBTS-EIPORTS JAB:21, 27, 33, 78; HAR:213; APB:279; BAI:334, 345; J0HE:407; AOG:524; OCT:666; 
IBDIA JAHS24—27, 61-62; FEBI108-10», 138; BAR:184; BAI:3*3; JBBES38*, 399; JOLIs««4-*45, 456, 4S8; A0G:519, 544-545; SKP:S94, 606; 

OCI:645, 650; 
XHDIAB OCEAN JAB:65; 
IBDOBESIA JAB:1, 35-36. 61-62; FEB: 112; BAR: 173-174, 189; APB:258; BAT:311- 322, 329; J0BB:379; A0G:529, 537, 551; SEPI606; 

OCT:650; 
IBDOSTRIAL RELATIONS BAR:195; HAT:338; JOLT:481; SEP:603; OCT:655; 
IBDOSTRT JAH:1, 15-16 , 30 , 40 , 51; PEB:100, 107. 110, 114, 131; HAB:183, 185, 195; APBS255 . 258; J0LI:471, 474-475; A0G:531; 
IBFOBBATION—EXCHAIGE JAB: 57; 
IBHEBXTABCB BAB:169; 
IBSPECTIOI BAB:201; 
INSORANCE— IBTALIDITI JOHE:409; OCT:654; 
IBSOBABCE—LIFE JOBS: «09; 
IBSORABCE—OLD AGE J0HE:«O9; OCT:65«; 
ItfTEB—ABBBICAB DEVELOPSENT BARK JAN:57; SBP:600; 
IRTEB-GOVERRBENTAL HAHITIBB CONSOLTATITB OBGABIXATION JAI:5, 75; BAR: 189-190; HAT:339; JOBE:390, 396; OCT;658; 
IBTEBGOTERIRBITAL BOBEAO FOB IBFOBHATXCS HIT: 317; 
INTERGOTBRNHENTAL COHBITTBB FOB BD80PEAN BIGRITIOB APR:266; 
IHSEBHATIOBIL ATOHIC EBEBGT AGBBCI BAR:186; !PB:266, 273; BAT:318-319, 3*7-3*8; A0G:527-528; OCT:666; 
INTERNATIONAL BARK FOB RECONSTRUCTION ABD DBVELOPHEBT JAH:7-25, 27-31, 33, 35-«3, «5, «7-53, 56-60, 76-79; PBB:99-115, 120; 

BAB:169-18*, 186, 22*; APR:254-260; HAT:309-311, 320, 335; 
INTERNATIONAL CORPOTATION CENTRE JOBE : 394-396 ; 
IHTBBBATIOBAL COOBT OF JOSTICE SEP:610; 
INTERNATIONAL DBVELOPHEBT ASSOCIATION JIH:7, 9-12, 14, 16-21, 2*-28, 31-40, «2-46, 48, 50, 52-55, 57, 60, 76-78; FEB: 100-103, 

107-108, 110-111, 11«—115, 136; BAR:170-173, 175, 180-182, 22«; APR:25«-260, 278; HAI:309-311, 320, 335-336; 
INTERNATIOBAL FINANCE CORPORATION JAH:79; 
INTERNATIONAL LABOOB ORGANISATION JAH:57; FEB:136; BAT:320; J0LT:«49; AOG:543; SEP:602; 
INTERNATIONAL POPLAB COBHISSIOB JOLT:«50; 
IBVBBTIOBS HAB:166. 194-195; 
IBVESTBEHTS JAB:2, 16-17, 20 , 25, «3, «7; FEB: 119, 1«0; BAB: 172, 183; J0BE:386 , 388; JOLI:447; SBP:606; 
IRAB BAR:165; BAT:312, 316, 339, 344; JIME:395; J0LI:441, «49, «53; A0G:5*6, 548; OCT:660-664; 
IRAQ JAB:75; FEB:125; HAI: 165, 215-217, 219, 221; HAC328, 347; JDU:450, 484; OCT:665; 
IBBLABD JAB:51; FEB:125; BAR: 163-164; APR:253, 272; BAI:308, 319 , 342 , 348; JBLI:463; A0G:531; SBP:605, 607; OCTI644, 650, 654; 
IRON APR:263; 
IRRIGATION JAH:8, 10, 1«-16, 18, 25, 32, 35, «8-49, 76-78; FEB: 109, 112, 120; SAB:17«-175; APR:256; BAT : J3t>; 
ISLE OF HAH JIB:67-68; J0BE:«06; A0G:546; OCT:651; 
ISRAEL JAN:40, 64; FEB:125; BAR:225; HAT:316, 331, 335; JDLI:«53, «56; ASB:519, 5«2; OCT:650; 
HALT JAB:6, 64, 67, 71; FEB:117, 128, 139; HAR:184: APB:267; HA!:319, 332; J0LT:456; AOG:52», 541; SEP:595, 605, 608; 0CT:650, 

665; 
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INDEX (FRANÇAIS) 
FONDS D'EQUIPBBENT DES NATIONS DUXES AVR:260; HAI:308; J0IL:441; AO>T:526, 531» 3EP>597; OCT:6*8; 
FORDS BARIHS JAR:68; FEY:123; HARS:209; 
FORDS SPECIAL FET:122: HABS:226: 
FORDS SPECIAL (PBDD) BAI:322, 329; 
POBDS SPECIAL DES BATIOBS OBIES JAN:69; FET:122; HARS:226; AYR:268, 280; B Alt330; JUIL:451; OCTI653; 
FOBCB D'URGENCE DES BATIOBS OBIES (PROCBB-ORIERT) JAR:62-63; 
FORCE DBS BATIOBS OBIES CHABGBE D•OBSERVER LE DEGAGEBBBT JAH:62-63; 
FOBBATIOI PBOFESSIOBBELLE JUIL:448; OCT:655; 
PBAICB JAB:65; FEV:116-119, 125, 139-140; BARS:165, 188, 206-207, 210; 101:316, 318-319, 332, 3*2, 3*6-3*7; JOIN:382, 38*, 

386-388, 396, «07-409; JUIL:441, «49, 452-453, 455, 460; AODT:519-520, 525, 531-532, $36 , 541, 557-550 , 560 ; 0CI:643, 645-646, 
650; 

FBONTIEBES JAH:70; FET:97, 117; ATB:254; JUIN:377, 381, 411; JUIL:*4«-445; 
PIOUS FEV:111; JOIN:388; 

GABON JAN:30; JDIN:396; A00T:537; OCT:650; 
GABBIB FBT:125; AOOT:531; SEP:597; OCT:650; 
OABANTIES—NOCLBAIBES AVH:262; NAI:318-319, 347-348; AODT:527-528; 
GATT JUIL:460-467; 
GAZ JAN:37; 
GBNEVE—CONVENTIONS AVB:269-270; JDIL:458-459; 
GENIE CIVIL JAN:34; BABS:170; AOOT:533; 
GEODESIE AVE:262; RAI:312; 
GEOLOGIE BABS:164; JUIN:407; 
GHANA JAI:3, 42-43, 61-62, 66; PEV:98, 101; HABS:165; AVR:272, 280; 001:310; J0ILt444, «50; 0001:519; OCT:6S0; 
GIBRALTAR BAI:343; A00T:546; 0CT:654-655, 659; 
GIAINS JAN:46; FEV:109, 111; HABS:177-178; AVR:263; 
GBECE JAB:«7-*8; FEV: 98, 116, 125, 130, 135, 137; BABS:167; BAI:313, 334 , 341, 345; JO IN1400; J0IL:«42, «00; AOUT:519, 527, 530; 

OCT:650; 
GBBNADE JAN:65; FEV:125; 
GBOBBLABD PBV :98 ; 
GOATEBALA JAN:36, 61-62; HAI:309; J0IB:382, 386; SEP:593; 
GOERNESET JAN:67-68, 70; AOOT:5*6; 
SOESBE—VICTIMES AVB:269-270; J0IL:*58-«59; 
GDINEE JAN:«8: FEV:125; BARS:175, 195; J0IH:«02-403: J0IL:445. 480; AOOT:526; 
GOIIBB—BISSAU FEV:125; BARS:197-206; 

OOTABB JAN:18, 61-62; FEV:125, 130; HAI:307, 316, 321-322, 328; JOIN:404; J0IL1485; AOBT>547; SIP:607; OCT:6SO; 

HABITAT SEP:596; 
HAITI JAB:*4, 69; BAI:314, 341; SBP:595; OCT:6«7, 650; 
HAUTE HER JAN:63, 75: HABS:189; 
BAOTE-VOLTA JAN:9-10; FEV:100; HAHS:180; AOUT:529, 531, 558; OCT:6SO; 
HONDUBAS JAR:30, 78; FEV:125; HARS:180, 22*; A0UT:53«; SEP:59«; 
HONG-KONG JAB:70; PBV:131; HARS:202; BAI:3»3; J0XN:401; JOIL:«75; AOUT: 546-547 ; 
HONGRIE JAN:1, 61-62; FEV:98; BARS:166, 189, 195; BAI:313, 316-317, 340, 345; JOIN>408; JOIL:448, 464; A00t:S19; SEP:597; OCC650, 

665; 
HUILE JAB:12, 74-75; FEV:106; BARS:190; 0CT:658; 
HYDROCARBURES A0DT:535; 
BIG1ERE FEY:133; BABS:205; J0IL:478; SEP:603; 

IDTITITE—DOCUHERTS FEV:133; RARS:205; 
ILE DE BAB JAR:67-68; JUIB:*06; AOUT:5*6; 0CT:651; 
ILE OB PITCAIRN A0UT:546; 0CT:659; 
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IBDBX (ENGLISH) 
IFOBT CO 1ST JAB:29, 76: FEB: 100-101; JUNE:400, «09; OCT:6S0; 

JAHAICA JAH:49, 61-62: FEB:97, 121; BAB:179, 189; BAT:329-330; JDBE:380; J0LI:443, ««7, 468; 0CT:650; 
JAPAN JAN:61-62J FEB:123; H1T:313-314; J0LI:466; A0G:519, 541, 543, 550, 557-558; OCT:650; 
JBRSET JAB:67-68, 70; A0G:546; 
JORDAN JAB:34, 67, 71; FEB:114, 116, 125; BAB:165; JOIE:382, 388; J0LI:457; SEP:600; 
JUDGEHEHTS JAB:67-68, 73; BAI:340; JDBB:408: 
JUDICIAL ASSISTABCB BAB:163; 
JUDICIAL BAITEBS APR: 262; BAT:314; JDBE:411; A0G:541; 

KENYA JAB:10—14; FEB:125, 129; BAB:166, 101, 195; APB:254, 257; A0G:526-527; OCT:650; 
KUALA LUBPOB JAB:41; 
KOBAIT FEB:121, 125; APB:273-276; BAT:346; JOBE:377. 407; SBF:596; OCT:650; 

LABOOB JAB:27, 57, 73; FEB:131-136; HAS:197-207; BAI:336-338; JDBE:401-403, 409; J0LI:448, 471-483; AUG:543-544; SBP:602-604; 
OCT:654-655; 

LABOOB IBSPXCTIOB FEB:135; JOLI:474; 
LABOOB—CORPOLSOBI BAB:200, 204; J0LI:473; 
LAISSES—PASSBB 0CT:650; 
LABS DETELOPHEBT JAB:28, 53; FEB:103, 107, 109, 114, 120; HAI:311; 
LABGUAGES JOBE:382; 
LAO PEOPLE»S DEROCBATIC BEPOBLIC FEB:125; 
LATIB ABEBICA HAS:185 , 224; BAI:318, 346; J0LT:484; AOG:528 , 558; OCT:655-656; 
LAB OF THE SEA JAB:63; 
LAB—PBITATE OCT:657; 
LEAVE—EDUCATIONAL BAI:338; SEP:604; 
LEBANON JOLT:471—480; 1BG:550; 
LEGAL BATTEBS JAB:67-68, 73; BAB:190, 227; BAI:307, 332-334, 339-340, 343; JONE:390, 396, 408, 410-411; JOLI:4SO, 454, 456, 470 

AOG:541, 559; SEP:606; OCT=650-652, 656-658; 
LESOTHO JAB:54; FBB:126; APB:264; J0LI:447; 
LETTEBS HAB:219; APB:275-276; BAT:324-325; AOG:554; OCT:663; 
LIABILITI—CITIL BAB: 190; APB:261; HAT:332-334; OCT:643 , 651-652 , 658; 
LIABILITY—INTEBNATIOBAL FEB: 123; HAS: 190, 210; APE:272; OCT:658; 
LIBERIA JAB:2, 50; FBB:98; BAR:172; APR:261; J0LI:473, 476; AUG:519; 
LIBTAB ABAB JAHAHIBIIA HAI:318; J0BE:387, 391; 
UBXAB ABAB BEPOBLIC JAN:33; BAR: 184; 
LIVESTOCK JAB:9—10, 20, 28, 36, 39, 50, 52-53; PEB:101, 103, 107, 110; BA8:170, 176, 224; A0G:544; 
LOAD LINES BAB:189; J0BB:396-397; OCT:658; 
LOANS JAB:7-18, 20-23, 27-31, 35-37, 39-43, 47-52, 58, 67-68, 76-79; HAR:166-184, 186, 224; APR:254, 256-260; HAT:309-310; 

J0LT:446-447, 469; AOG:522-523, 540; SEP:593; OCT:644, 651; 
LOANS—DETELOPHEBT JAB:67, 76-78; FEB:99-115, 120; APB:254-260; BAI:309, 311, 335; JOLT:469; A0G:523, 540; 
LOANS GOABABTEE JAN:12-15, 17-20, 22-25, 28, 30-31, 33. 36-39, 41-43, 45, 47, 49-51, 53, 56, 58-59, 77-78; FEB:104; BAB:172, 

176-177, 179, 183-184; HAT:310; 

LOXBHBOOBG JAN:6, 74; FEB:117; BAT:308, 316, 319, 338; JONE:380, 388; J0LX:459, 461; ADG:541; SEP:602; OCT:650; 

HACHIBBBT JAB:1; BAR:205; 
HADAGASCAB JAN:27-28; FEB:125; BAT:346: J0LT:458; OCT:650; 
BAINTBNANCE OBLIGATIONS BAR:223-224; A0G:541; OCT:643, 651; 
BAINVEBABCB—ROADS BAR:182; 
BALAVI JAB:40, 61-62; FEB:125; HAS:180, 196; JULT:444, 455, 486; ABG:532; OCT:650; 
BALATSIA JAN:4, «0-41; FEB:110, 125; BAB:184; BAT:328; JONE:379, 386; AOG:522-523, 538; OCT:650; 
SfclSIfBS FEB: 125; JOLT:445, 468; 
SttI JAB:36, 76-77; FEB:125; BAI:346; A0G:544; 

688 



INDEX (FRANÇAIS) 
ILES ARGLO-BOBHARDES/ILBS DE LA RABCHE JUIN:406; 
ILZS CAIBANBS OCT:659; 
ILES FALKLAND AOUT:546; OCT:659; 
ILES PEBOB PET:98; JUIN:407; 
ILES GILBERT AOOT:546; 
ILES GILBERT ET ELLICE HAI:337-338; JUIL:478-479; OCTS659; 
ILES SALOHOB JUIL:481; OCT:659; 
ILES TDBQUES BT CAÏQUES OCT:659; 
ILES VIERGES BBITABHIQDBS AOOT:546; SEP:602-604; OCT:659; 
IBPORT-EIPORT JAN:21, 27, 33, 78; BARS:213; AVE:279; HAI:334, 345; JUIB:407; AOOT:524; OCT:666; 
IRPOSITIOR JAB:5, 72; BARS:163; AVR:253, 263, 281; BAI:311, 313; J0IR:380-381, 383, 386; JUIL:441, 446. 453; AOUT:521, 523, 531, 

558; SEP:600; OCT:644, 646; 
IBPOSITIOR—FORTUNE JAR:5; PEV:118; AVR:263; JUIN:380-381, 383; JUIL:446; OCT:644, 646; 
IBPOSITIOI—REVERO JAN:5; FEV:115, 117-118, 139; BARS:163; AVR:253, 263, 280-281; BAI:311, 313; JOIN:380-381, 383, 386; JDIL:441, 

446, 453; AOUT:521, 523; 0CT:644, 646; 
IBPOSITIOB—SOCIETES PEV:117; AVR:253; BAI:313; 
IRDE JAB:24-27, 61-62; PEV:108-109, 138; RARS:184; BAI:343; J0IR:384, 399; JUIL:444-445, 456, 458; AOUT:519, 544-545; SEP:594, 

606; OCT:645, 650; 
INDIEN (OCBAI) JAR:65; 
IBDORESIE JAR:1, 35-36, 61-62; PET:112; BARS:173-174, 189; AVR:258; BAI:311, 322, 329; JUIB:379; A00T:529, 537, 551; SEP:606; 

OCT:650; 
IRDOSTRIE JAR:1, 15-16, 30, 40, 51; PEV:100, 107, 110, 114, 131; RARS:183, 185, 195; AVR:255, 258; J0IL:471, 474-475; A00T:531; 
IRDDSTBIE LAITIERB JAR:6, 17, 24; FEV:100, 120; A00T:521-523; 
INFORBATIQUE JUIN:394-396; 
IRORDATIORS Jll:19; 
IISPZCTIOB BARS:201; 
IRSTITOT BEGIORAL POOR LES ETUDES DEMOGRAPHIQUES JDIL:444 , 450; 
IRSTITOTIORS SPECIALISEES BARS:212; BAI:334; JDIR:400; OCT:657; 
IRVRRTIORS BARS:166, 194-195; 
INVBSTISSEHBITS JAR:2, 16-17, 20, 25, 43, 47; PEV:119, 140; BABS:172, 183; J0IB:386, 388; J0IL:447; SEP:606; 
IRAR HARS:165; RAI:312, 316, 339, 344; JUIN:395: J0IL:441, 449, 453; AOOT:546, 548: 0ci:660~664; 
IRAQ JAR:75; FEV:125; HARS:165, 215-217, 219, 221; HAI:328, 347; JUIL:450, 484; OCT:665; 
IRLARDE JAR:51; PEV:125; BABS:163-164; A»»:253, 272; RAI:308, 319, 342, 348; JUIL:463; AOOT:531; SEP:605, 607; 0CT:644, 650, 654; 
IBB ISATIO« JAR:8, 10, 14-16, 18 , 25, 32, 35, 48-49, 76-78; PEV:109, 112, 120; BARS:174-175; ATB:256; HAI:336; 
ISIABDE JAB:3; FEV: 125; AVR:279; J0IR:382, 407; AOOT:519, 521, 525, 538; 0CT:650, 655-656; 
ISRAEL JAN:4U, 64; PEV:125; HABS:225; BAI:316, 331, 335; JUIL:453, 456; A00T:519, 542; OCT:650; 
IT\LIE JAR:6, 64, 67, 71; FEV:117, 128, 139; BARS:184; AVR:267; BAI:319, 332; JUIL:456; AOUT:529, 541; SEP:S95, 605, 608: OCT:650. 665; 

JABABIRITA ARABE LIBTERRE BAI:318; JUIN:387, 391; 
JABAIQUE JAR:49, 61-62; FEV:97, 121; HARS:179, 189; BAI:329-330; JOIB:380; JOIL:443, 447, 468; OCT:650; 
JAPOB JAB:61-62; F£V:123; HAI:313-314; JDIL:466; A00T:519, 541, 543, 550, 557-558; OCT:650; 
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